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AHHoTanus. M3MeHeHns: B HOpMaTHBHO-TIPABOBOM PETYJIMPOBAHNH CHCTEMBI BEIC-
mrero odpasoBanus B Poccuiickoii denepanny oka3pIBalOT IBOHHON (P dekT Ha Kade-
CTBO NMPOQeCCHOHABHON TOITOTOBKU CTYIEHTOB arpapHbIX By30B B 4acTH (OPMHUPO-
BaHMS y HUX MHOSI3BIYHOI KOMMYHUKATHBHON KOMIETEHIMH: C OJJHOW CTOPOHBI, TIOBBI-
LIAIOTCSl TPEOOBAHUS K YPOBHIO BJIAJICHHSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM BBITYCKHUKAaMH, C
IPYToi — COKpamaeTcsi 00beM pecypcHO 0a3bl, He0OXOAUMOH IS TOCTH)KECHHS 3asB-
JICHHOTO pe3yibTaTa. AHAIN3 HCTOYHIKOB, KOCBEHHO M HANPSIMYIO BIHSIOIINX Ha Op-
TaHU3AIHMI0 W JUIAKTHIECKOE COIMPOBOXKAEHHE Mpoliecca oOydeHHs HHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM CTYAEHTOB arpapHBIX M CMEXHBIX CIENHaIbHOCTEH, MO3BOIMI BBISIBUTH PSIT
MIPOTUBOPEUNH U OTpaHUIEHUH Ha Pa3HBIX YPOBHIX — OT AUCHUILIMHAPHOTO U HHCTH-
TYLIMOHAJIBHOTO 10 OTPACIEBOro ¥ roCcyaapcTBEHHOT0. B cBOIO ouepenp, 3T0 akTyasu-
3UPOBAJIO 3374y BEIOOpa METOIMUECKOI0 TOAX0/1a K pa3pabOTKe NePCIEeKTUBHOM TeX-
HOJIOTHH 00y4YeHUsI TPO(eCcCHOHATBHO OPUSHTHPOBAHHOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTY-
neHToB Ky0aHCKOro rocyaapcTBEHHOTO arpapHOIro YHUBEPCHUTETA.

Ilens HacTosMIIEl CTATHH 3aKIFOYAETCS BO BCECTOPOHHEM H3YUCHUH IPOOIEMHBIX
30H B CHCTEME POCCHICKOTO MHOS3BIYHOTO 00Pa30BaHUS U PEIICHUH CIEAYIOMNX 3a-
Jlad: aHaIN3 YK€ CYIIeCTBYIOMNX U TOJIBKO Pa3padaThIBAEMbIX METOIHMUYECKUX ITOIX0-
JIOB K MIPENOJaBaHIIO HHOCTPAHHBIX S3BIKOB B HES3BIKOBHIX By3ax Poccum (ESP, CLIL,
EMI, MynbTHIHHIBaIbHBIH, IUTIOPUITHHT BAIBHBIN ), BBISIBICHHE OTPACIIEBBIX HOTPEOHO-
cTell arporpOMBIIUIEHHOTO KOMIUIEKCA B MHOSI3bIYHOM KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEH-
LUY BBITYCKHUKOB MPOQMIBHBIX BY30B, a TAKXKE aHANU3 MIPEANOYTEHNH caMux o0yda-
IOIUXCS B BEIOOPE M3y4aeMbIX WHOCTPAHHBIX S3bIKOB M UX KOJIWYECTBA, TOHUMaHHE
BJIMSIIOIIMX HA TaKoil BBIOOP NpHUMH. J{JIs permeHns NoCTaBIeHHbIX 3a1a4 ObLIH 3a/1eH-
CTBOBAHBI TAKHE HayYHBIE METO/IBI KaK: 1) CPaBHUTEIEHO-COIIOCTABUTEIILHOE H3yIeHHE
HOPMaTUBHBIX HCTOUYHHKOB Poccuiickoit ®enepannu u EBpomneiickoro corosa, 2) skc-
MIEPTHBII aHAJIN3 TEMaTHUECKOW HayYHO-METOIMIECKOI TUTepaTyphl, 3) SKCIIepUMEH-
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TAJILHOE U3yYeHHE KOJIMUECTBEHHBIX M KaUeCTBEHHBIX JJaHHBIX, B TOM YHCIIE C TIpHMe-
HEHUEM TEXHOJIOTUIl MCKYyCCTBEHHOT'O MHTEIUIEKTa (IKCIPECC-ONPOC CTYEHTOB, KOH-
TEHT-aHaJN3 JaHHBIX, IPOMITHHI F'€HEPaTUBHBIX PeI00yYeHHBIX TpaHCHOPMEPOB).

B pesynsrate mpoBeneHus HccleNoOBaHUSA ObLIO BBIIBICHO, YTO KIIOUEBBIE IHCOa-
JIAHCHI BKJIFOYAIOT OTCYTCTBHE PEaTbHON MPEEMCTBEHHOCTH MEXIY YPOBHSIMH MHOSI3BIU-
HOro 00pa3oBaHus (IIKOJIA-BY3, OakaJlaBpHaT-MarucTparypa), HeI0CTaTOK CIICUAIU3UPO-
BaHHBIX YYEOHBIX U OLEHOYHBIX MaTepHAaJIOB, OTCYTCTBUE CTaHIAPTU3MPOBAHHBIX MeXa-
HHU3MOB SI3BIKOBO CEpTH(UKAINH BBITyCKHIKOB HES3BIKOBBIX BY30B, Ae(hHIUT KBATH(HU-
IMPOBAHHBIX ITEIarOTUYECKUX KaJpOB ¥ MHCTHTYLOHAIBHAS HHEPTHOCTB. [IpH 3TOM OT-
MEYEHO, TO JUIS IOBBIIICHHS! KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH COBPEMEHHBIX CIIEIIUAIIICTOB B OT-
Paciy CeNbCKOTO X03SHCTBA M arpOOMOTEXHOJIOTHH, a TAKKe JUIS IOCTIDKEHHS TEXHOIOTH-
YeCKOTr0 JTUJIEPCTBA CTPAHbI HAa MEXKTyHApOTHON apeHe, TpeOyeTcsl yBEpEeHHOE MITH CBOOOI-
HOE BJIaJICHUE BBITYCKHUKAMH arpapHbIX YHHUBEPCHTETOB ABYMS M 0OJiee HHOCTPAaHHBIMU
sI3BIKaMHU. B TO ke camoe BpeMsl MPOHCXOUT MEPEOLIEHKA BOCIPHUSTHS CTYJCHTAMH HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB, KOTOpBIE BOCIIPUHUMAIOTCSI HMH YK€ HE MPOCTO KaK y4eOHBIE Ipef-
METBI, @ KaK HeOTbeMJIEMbIE PO(EeCCHOHATBHBIC HABBIKH, HHCTPYMEHTHI HHTETPaLH B MU-
POBOE aKaJieMUYECKOe U OM3HEC IPOCTPAHCTBO.

CrenaHHBIE Ha OCHOBE ITPOAaHAIM3NPOBAHHBIX JAHHBIX BBIBOJBI B OUYEPEIHOI pa3s
CBHJETEIBCTBYIOT O IIPOOIEMHOCTH CYIIECTBYIOIIEH CUCTEMBI S3bIKOBOI IOJrOTOBKU
B POCCHICKHX arpapHbIX By3aX. MHOTOUYHCIEHHBIC TONBITKA TOYCYHOTO BHEIPEHHUS
MeJarOrM4ecKUX ¥ METOMIECKIX HHHOBAIINI HE IPUBOIAT K JKEIAEMOMY Pe3yIbTaTy
MOBBIIICHUS KaUeCTBA SI3BIKOBOI ITOATOTOBKY COBPEMEHHBIX CTYIECHTOB M HE OTBEYAIOT
3ampocaM CO CTOPOHBI OTPACIIH M rocyaapcTBa. PeleHne nocrapieHHOI 3a1a4u Tpe-
OyeT peajn3alMy KOMIUIEKCa Mep MO TapMOHM3AlMM HOPMATHBHO-IIPABOBOM 0as3bl,
YCHJIEHHIO PECYpCHOr0 00eCcIeueH s M ePeOPUeHTALINE 00pa30BaTeIbHOrO Mporecca
Ha TpOoeCcCHOHATPHO-KOMMYHHKATHBHBIE LIENH OyIyHMX CHEeNUaIMCTOB arporpo-
MBIIUIEHHOTO KOMITIEKCA.

KunroueBble ci10Ba: arpapHbIH YHHBEPCUTET, I3BIKOBAst HOATOTOBKA, HOPMaTUBHO-
mpaBoBas 0a3a, METOAMYECKUII MOJIX0J, PecypcHOe obecnedeHne, IPeeMCTBEHHOCTh
cTyneHei o0pa3oBaHus, IparMaTHUECKUA pa3phIB
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Abstract. The changes in the regulatory framework governing the higher education
system of the Russian Federation have a dual effect on the quality of professional
schooling of agrarian university students in terms of developing their foreign language
communication skills: on the one hand, the requirements for graduates’ foreign lan-
guage proficiency are increasing, while, on the other hand, the resources needed to
achieve the stated result are depleting. The analysis of the sources that influence, indi-
rectly and directly, the organisation and didactic support of the process of teaching for-
eign languages to students of agricultural and related specialities revealed a number of
contradictions and constraints at various levels, from disciplinary and institutional to
sectoral and governmental. In turn, this brought to the fore the task of choosing a proper
methodological approach to developing a promising technology for teaching profes-
sionally-oriented foreign languages to students of Kuban State Agrarian University.

The purpose of the work was to comprehensively explore the problem areas in the Rus-
sian foreign language education system and to address the following tasks: analysis of the
existing and emerging methodological approaches to teaching foreign languages in non-lin-
guistic universities of Russia (ESP, CLIL, EMI, multilingual and plurilingual approaches),
identifying the needs of the agro-industrial complex in terms of foreign language communi-
cation skills to be mastered by graduates of specialised universities, as well as analysing the
preferences of students themselves in choosing foreign languages and their number, and un-
derstanding the reasons influencing this choice. To handle the outlined tasks, the following
scientific methods were applied: 1) comparative study of regulatory sources of the Russian
Federation and the European Union, 2) expert analysis of thematic-profile scientific and
methodological literature, 3) experimental study of quantitative and qualitative data, includ-
ing the use of artificial intelligence technologies (express survey of students, content analysis
of data, prompting of generative pre-trained transformers). The survey revealed that the key
imbalances comprise a lack of real continuity between the levels of foreign language
education (school-university, Bachelor’s degree-Master’s degree), a lack of specialised
teaching and assessment materials, no standardised language certification mechanisms
for graduates of non-linguistic universities, a shortage of qualified teaching staff, and
institutional inertia. At the same time, it was noted that to increase the competitiveness
of modern specialists in the field of agriculture and agrobiotechnologies, as well as to
achieve technological leadership for the country on the international stage, graduates of
agrarian universities need to have strong language proficiency or show fluency in two
or more foreign languages. At the same time, students demonstrate re-evaluation of
foreign language perception — these languages are no longer perceived by them simply
as academic subjects but are treated as essential professional skills and instruments of
integration into the global academic and business space.

The conclusions drawn on the basis of the analysed data once again demonstrate
the problems of the existing language training system at Russian agrarian universities.
Numerous attempts to introduce just selective pedagogical and methodological innova-
tions do not lead to the desired result of improving the language training quality of
modern students and do not meet the demands of the industry and the state. Solving this
problem requires the implementation of a set of measures towards harmonising the reg-
ulatory framework, strengthening due resourcing, and reorienting the educational pro-
cess to meet the professional and communicative goals of training future specialists of
the agro-industrial complex.

Keywords: agrarian university, language training, regulatory framework, method-
ological approach, resourcing, continuity of education levels, pragmatic gap
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BBeaenue

HopmatusHO-ipaBoBas 6a3a sSBISAETCS] HEOThEMIIEMOH YaCThIO PETYJIIH-
poBaHHS 00pa30BaTENLHOTO MPOIIECcca JFOO0Tr0 BHICIIEro y4eOHOTO 3aBejie-
Hust B Poccun. OTpacneBast IpuHAUIEKHOCTD By3a MOXKET OIPEAEIISITh CTaTyC
U cnenr(uKy HOPMaTHBHBIX MCTOUHMKOB, PETJIAMEHTUPYIOIINX €ro pa3ind-
HBIC aCTEKTHI, B TOM YMCIIE SA3BIKOBYIO MMOJTOTOBKY CTYAEHTOB. MICTOYHUKH,
KOTOpPbIE KOCBEHHO WJIM HAINPSIMYIO BIIMSIOT Ha OPraHU3aLUI0 U TUAAKTHYE-
CKO€ COMPOBOXKACHHE IpoIiecca 00yUeHHUs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM CTY/IEHTOB
arpapHbIX YHMBEpPCHUTETOB, MOXXHO HAWTH cpa3y Ha HECKOJBKHX YpPOBHSIX:
rOCYJapCTBEHHOM, OTPAcjI€BOM, MHCTUTYLMOHAIBHOM M JUCLMIUTMHAPHOM.
HopmartuBHo-IpaBoBast 6a3a peryssipHO akTyaJIM3UPYETCsl, U CErOIHS OHa
MPEIbIBISET TOBOJBHO BBICOKHE TPEOOBAHMUS K BBITYCKHUKAM HES3bIKOBBIX
BY30B B TOM, YTO KacaeTcsl YpOBHsS C(HOPMHUPOBAHHOCTH MPOHECCHOHATIBHO
OPHUEHTHPOBAHHON HMHOS3BIYHOW KOMMYHHMKATHBHON KommereHIww [1, 2].
[MoaTBepkaeHre STOMY MBI HAXOIUM B HCTOYHHKAX, pEAIM3yeMbIX Ha JBYX
TpeKax HOPMaTUBHOI'O PETYIMPOBAHUS — YIPABIEHYECKOM U KaJ[pOBOM.

C mo3unmii pean3alyy IJIAHOB 110 CTPATETHYECKOMY YIPABICHHUIO U
pasBuTHiO rocynapctBa CTpaTeruss HayYHO-TEXHOJIOTHUYECKOTO pa3BUTHUS
Poccuiickoii ®enepanuu, denepanbHas HAy4YHO-TEXHUYECKAsl IMporpaMma
pa3BUTHS CeNbCKOro Xo3siicTBa U [Iporpamma paszsutust Kybanckoro rocy-
JApCTBEHHOT0 arpapHoro yuusepcurera noa sruaoi «IIpuopurer 2030» no-
CTYJIMPYIOT B Ka4eCTBE HAIIMOHAIBHBIX MPUOPUTETOB MOBBIIIIEHNE KOHKYPEH-
TOCIIOCOOHOCTH TOCY/apcTBa Ha MEKAYHApOJHOM apeHe, MMIOpTo3aMellie-
HUeE 3a cYeT pa3paboTKU M BHEAPEHHUS OTEUECTBEHHBIX HHHOBAIIMOHHBIX TEX-
HOJIOTUH U TOCTHKEHHH, a TaK)Ke YKPeTJIeHHE POU3BOJICTBEHHO-TEXHOJIOTH-
YECKOr0 CYBEpEHHUTETa M IPOJOBOJILCTBEHHOM Oe3omacHoctu Poccuu. Bee
3TO BO3MO’KHO B IOJIHOH Mepe JIMIIb NPU HaIMIUH 3PPEKTUBHONH CHCTEMBI
KaJpoBOro 0OecreyYeHus] HayYHO-TEXHOJOIMYECKOH, MPOM3BOACTBEHHON M
yIpaBJIEHYECKOH cdep.

CerozHs HapsAAy C TEXHUYECKUMH By3aMH UMEHHO arpapHble YHUBEp-
CHUTETHI SIBJIAIOTCS TEMU NPOQUIBHBIMUA 00pa30BaTEIbHBIMU YUPEXKICHUAMH,
KOTOpBIE 00eCIeunBaIOT MOTPEOHOCTH TOCYIapCTBa B MOJATOTOBKE Mpodeccu-
OHAJIOB, TOTOBBIX CO3/1aBaTh W BHEAPSATH B PEAJbHBINH CEKTOP SKOHOMHKH
HAayKOEMKHE TEXHOJIOTHH, MPOHU3BOAUTH BBICOKOTEXHOJOTHYHYIO IMPOAYK-
U0, 8 TaKKe 00eCreunBarh yIpaBiIcHUE KITIOUEBBIMH OH3HEC-TIPOIIECCAMHU
Ha JIOJKHOM ypoBHe. CoBpeMeHHBIE POCCUHCKHE CIIEIUATUCTHI Pa3HOTO TIPO-
($uIIs — OT HHXXEHEPOB JI0 arpapueB — JAOJDKHBI MPEACTABIATh U OTCTauBaTh
WHTEPECHI CTPaHbI HE TOJILKO B €€ Mpeaesax, HO U 3a pyOexoM, y4acTBOBaTh
B MEXIIyHapOJIHOM Koolepaluy 1 0OMEHUBATHCS IPOPECCUOHATIBHBIM OIBITOM
¢ 3apyOeKHBIMH KOJUIEraMH, N3y4aTh JIyUILE MAPOBBIC IPAKTHUKU U IPOJIBUTATh
OTEYECTBEHHBIE Pa3pabOTKH. ITOMY BO MHOTOM CIIOCOOCTBYET MX KOMIIETCHT-
HOCTb B 00J1aCTH MEXbA3bIKOBON U MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKALIIH.
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C mo3umuii peaau3annuy IUTAHOB M0 00ECTICUCHHIO KaAPOBBIX OTPEO-
HocTel rocymapcTBa PenepanbHeiii 3akoH «O0 obpazoBannu B Poccuiickoit
Deneparum» Ne 273-D3, denepanbHble TOCyAapcTBEHHBIE 00pa30BaTEIbHbIC
CTaHIAPTHI BBICLIET0 00pa30BaHus U JIOKaJIbHbIE HOPMaTHBHBIE aKThI U M10JI0-
xeHns: Ky0GaHCKOro rocynapCTBEHHOTO arpapHOrO YHHUBEPCUTETa 3aJaroT
HOPMBI ¥ (OPMHPYIOT NPHHLMUIBI OPTaHU3AIHUN CHCTEMBI OOYYEHHUS! WHO-
CTPaHHBIM S3bIKaM HBIHEITHUX CTYJEHTOB — OyIYIIUX MPOPEeCcCHOHAIOB POC-
CHICKOTO ¥ MHPOBOTO arpOIpOMBIIUIEHHOIO U arpOTEXHOJIOIMYECKOTO CEK-
TOpoB. Bce 3T0 mponcxoauT ¢ opueHTalued Ha MOCIeAyIONIyIo cepTUdHKa-
LMIO BBITYCKHUKOB arpapHbIX BY30B MO MEXIYHApOJHBIM CTaHAAapTaM C Iie-
TBI0 CPOPMHPOBATH MIX CITOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH BBITIOJTHATH CBOM TTpodhec-
CHOHAJIbHBIE O053aHHOCTH B PaMKax peaibHOIO MEXAYHApOJHOI'O B3aUMO-
JEUCTBUS.

[Iupokue Bo3MOKHOCTH MUHHUCTEPCTBA CEIBCKOro X03aicTBa Poccuii-
ckoil dezpepanny, OCYLIECTBISAIOIIETO MOJHOMOYMS YUpemuTess Oosiee dem
50 rocynapCTBEHHBIX arpapHBIX YHHBEPCUTETOB, a TAKXKe TECHOE COTPYIHHYIC-
CTBO ¢ MUHHCTEPCTBOM BBICIIETO 00pa3oBaHus U Hayku PD nozsomsiior MuH-
CEJbX03 BBICTPaNBaTh, KOOPIUHUPOBATH M COBEPIICHCTBOBATH CUCTEMY IOJTO-
TOBKH BBICOKOKBAJIM()MIIMPOBAHHBIX KaJpOB Pa3IMYHBIX NPOQUIEH Ha ypOBHE
BBICIIIETO M JJOTIOJHUTEIHLHOTO MPOECCHOHATLHOTO 00pa30BaHus, B TOM YHCIIE
B YacTH SA3bIKOBOW MOATOTOBKM oOyuaroumxcs. KyObaHckuil rocynapCcTBeHHBIN
arpapublii yausepcuteT uM. U.T. TpyOununa (nanee — Kyoanckuii 'AY) sBns-
€TCsI OJJHAM U3 OECCIIOPHBIX JIMIEPOB BBICIIEr0 00pa3oBaHMsI B arpapHON HHITY-
ctpun Poccrm. B 2024 . yHUBEpCHUTET 3aHSUT 2-€ MECTO B MPEIMETHOM PEHTHHTE
BY30B, €XKEr0JHO COCTaBJSIEMOM PEHTHHIoBbIM areHTcTBOM RAEX, B pazmene
«CeNTbCKOE XO3SICTBOY», YCTYNHB TEPBEHCTBO JHMIIb PoccuiickoMy rocynap-
cTBeHHOMY arpapHomy yHuBepcutety — MCXA nm. K. A. Tumupsizesa [3].

HecmoTpst Ha monouTenbHble TEHACHLIUWH B aKTyalu3alMd HOpMa-
TUBHO-TIPABOBOT'0 PETYJIMPOBAaHMUSA CHCTEMBI BbIcuiero oOpaszoBanusi B Poc-
cuiickoit deneparu, KOTOpPbIe, HECOMHEHHO, MOBBIMAIT ((EKTUBHOCTD
(YHKLIMOHMPOBAHUSI POCCHUMCKUX arpapHbIX By30B B HesioM u KyOaHckoro
I'AY B yacTHOCTH, Ha CETOAHSIIHNUN IEHb COXPAHAETCSI HEMAJIO MTPOOJIEMHBIX
30H B OpraHu3auy mporecca 00ydeHHs WHOCTPAHHBIM S3BIKaM CTYIEHTOB
arpapHbIX ¥ CMEXHBIX criernanbHocTel [4—6]. OO 3TOM CBHIETENECTBYIOT, B
TOM YHUCIE, BBIBOJBI, MOJIYYEHHBIE B pE3yJbTaTe KOMIUIEKCHOI'O CpPaBHU-
TEIHHO-COMOCTABUTENBHOTO aHANN3a PEJIEBAHTHBIX HOPMATHUBHBIX UCTOYHU-
koB Poccuiickoit ®enepannu n EBporeiickoro coro3a, KOTOpbIe OBIIH TIPe-
craBnensl B noknazae M.E. ®exoposa Ha | Bcepoccuiickoit HayuHO-TIpakTHye-
ckoii koHgpepenmu nmenu P.I1. Munspyna «Metoanka o0ydeHHst HHOCTpaH-
HBIM SI3BIKaM — B3MJIsL B Oymymiee» B TamOose 28 mapra 2025 T.

Henpto ananmu3a ObUIO BBIIBUTH CYIIECTBYIOIIWE M TOTEHLUAIBHBIC
MIPOTUBOPEYHS B OpraHU3allM MpoLecca sI3bIKOBOM MOATOTOBKH CTYIEHTOB
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POCCHICKOTO arpapHoro By3a B Cpe3e¢ HOPMaTHBHO-IIPABOBOI'O PETyJIHPOBa-
HUsl. Bbl1 cienan BBIBOZ O HECOTJIACOBAHHOCTH HOPM M IPUMHIUIIOB OpraHu-
3aluK Iporecca 00y4eHUs] HHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM Ha ypOBHE OakanaBpHaTa
U MarucTparypsl B POCCUHCKOM arpapHOM YHHBEPCHUTETE C HOPMAaTUBAMH U
MIOJIOKEHUSAMHU aKTyalbHON MEXTyHapOJHOHM MpaBOBOi 0a3bl W MeETOIMYe-
CKOIl JOKYMEHTallU{, T.. PEaJbHO CYLIECTBYIOIIUMH MEXAyHapOIHBIMH
CTaHJapTaMU NpenoaBaHus, TECTUPOBAHUS U OLICHUBAHNS YPOBHS BIaJCHUA
WHOCTPAaHHBIMH SI3bIKAMHU — B OTHOILEHHUHU IIOCJIEA0BATEIbHOCTH, HETIPEPHIB-
HOCTH U TPYAOEMKOCTH IIpenmMera «MHOCTpaHHbIN s13bIKk». Ha npakTuke 310
JieNiacT MPaKTUYECKH HEBO3MOXKHOM HTOTOBYIO CEPTH(UKAIIUIO BBIITYCKHUKOB
POCCHICKHX arpapHbIX YHHUBEPCUTETOB I10 OOIEHPU3HAHHBIM MEXIyHAPOA-
ueiM crarmaptam (Common European Framework of Reference for Lan-
guages, CEFR), uto, B CBOIO OYepe/ib, 3aTPYAHSICT BHIMOJHCHUE 3aa4uH 0/~
TOTOBKH COBPEMEHHBIX BBICOKOKBATH()UIIMPOBAHHBIX KaIpPOB, HEOOXOAMMBIX
Uil 00ecreyeHnsl CTPaTernieckoro pa3BUTHsI TOCYAAapCTBa B KIFOUEBBIX OT-
pacisix Hay4YHO-TEXHOJOTHYECKOTO ImaepcTBa. B Tabm. 1 mpencraBieHbl
0000IIIeHHBIEC JaHHBIE POBEACHHOTO aHAIH3A.

Tabnuma 1

O0001eHHbIe TaHHBIE AHATH32 HOPMATHBHBIX HCTOYHHKOB

AcnexT aHanm3a

Poccuiickast @enepanus

EBpomnetickuii co1o3

[IpaBoBoii cratyc uHO-
CTPAHHOTO SI3BIKA

HHocTpaHHBIE SA3BIKU HE 3a-
KpeIJIeHbl KaK IpeMeT IpaBo-
BOTO PETYIHPOBaHUS

24 s3pIKa IPU3HAHBI OGHLH-
anbHbiMK B EC 1 npenogaroTcst
KaK MHOCTPaHHbIE

YpoBeHb BiaJIeHUs HHO-
CTPAHHBIM SI3BIKOM

YK-4 B GakanaBpuare —
aKLEeHT Ha JIEJIOBYIO
KOMMYHHKAIIUIO

OkBuBajeHT ypoBHs B1l+ |
ntermediate no mxane CEFR

YK-4 B Mmarucrparype —
aKLEHT Ha MPO(ECCHOHANBHYIO
U aKaJIEMHUUECKYIO
KOMMYHHKAIHIO

OksuBasieHT ypoBHs Cl
Advanced o mkane CEFR

HOCHeZ[OBaTeJIBHOCTL " HEC-
MPEPBIBHOCTDL U3YYCHUA
HWHOCTPAHHOT'O SA3bIKa

V3yuaeTcs TOJILKO Ha
1-m kypce OakanaBpuara u B
1-M cemecTpe MarucTpaTypsl

Ipenomaercs mocea0Ba-
TENBHO M0 YPOBHEBOU CHCTEME
ot Al no C2

TpyaoeMKoCTb qucLHu-
uHbl « THOCTpaHHBIN
SI3BIK

Bcero B 6akanaBpuare
50 akaj. 4 KOHTaKTHON ayau-
TOPHO# paboTHI

Hoctmxenne yposus B1+
tpebyet ot 400 o 500 akan. u
KOHTaKTHOH paboTh! (HaunHas
c Pre-Al)

Bcero B marucrparype
30 akaj. 4 KOHTAaKTHOM ayau-
TOPHO pabOTHI

JHoctmkenune ypoensi C1 tpeOyer
ot 350 mo 400 akaz. 4 KOHTAKT-
HOU paboThI (HaunHast ¢ B1+)

MexaHHU3MBI CTaHAaPTH3A-
13051

Oo6meeBponeiickas mKana
CEFR HOCHT pekOoMeHIaTe b~
HBIU XapakTep, a COOCTBCHHBIX
QHAJIOTOB HE CYIIECTBYET

OomeeBpomneiickas mkaia
CEFR HocuT 00s13aTenbHbIX
XapakxTtep Ui pa3padoTKH
y4eOHBIX MaTepHaIoB U Mpo-
rpamm
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AcriekT aHanm3a Poccuiickas @enepanus EBporneiickuii coro3

He npegycmotpena B 00s13a-
peiy p OO0s13aTenpHast ypOBHEBAs Cep-
TEILHOM TMOPSIIKE, OTCYT-

Ceprudukanms tudukanus mo mraine CEFR B
CTBYET LieJIeHATpaBIeHHAs

BBIITYCKHUKOB AKKPEUTOBAHHBIX DK3aMCHA-
MOJTOTOBKH K Ca4e ypOBHE-
LIMOHHBIX IIEHTpax

BOI'0 DK3aMCHa

ITonumast mpoOIEeMHOCTD CUTYALMH, €1le 10 (OPMATBHOTO BISBICHUS
YKa3aHHBIX BBIIIE MPOTHBOPEUH pyKoBoACcTBO Kybanckoro ['AY oTmeuano
B [Iporpamme pazBurtust ynuBepcurera Ha 2021-2030 rr., pazpaboTaHHOMN M0
aruAoH (heaepanbHO IPOrpaMMBbl CTPATETHIECKOTO aKaIeMIUYECKOTO JIHep-
ctBa «lIpuopurer 2030» u omybrnukoBanHoi B 2021 T., «HU3KHI YpPOBEHb
SI3BIKOBOI MOAroToBKH Nepconana» [7. C. 20] B kayecTBe OJHOTO U3 OCHOB-
HbIX BHYTPCHHUX BBI3ZOBOB U OI‘paHH‘-ICHPIfI, 3aMCVIAIOIHNX CKOPOCTh aKaJie-
MHYECKOT0 B3aWMOJEHCTBUS, B TOM YHCJIE C MEXIYHAPOAHBIM OM3HECOM U
naptHepamu. bornee mompoOHBIN aHANN3 JaHHON CUTyaIlH TPEJCTABIICH B
aHAJIMTUYECKOM HCCie0BaHuH [8].

[IporuBopeuns u orpanndeHus (CTOm-(hakTOpPbI), BBISIBICHHBIE CPa3y
Ha HECKOJIBKUX YPOBHSX CHCTEMbI POCCHICKOr0 HHOS3bIYHOTO 00Pa30BaHus,
MOJTHUMAIOT TIpo0JIeMy BBIOOpA MOJIX0/1a K pa3paboTKe MepCIeKTUBHON TeX-
HOJIOTHH O0Y4eHUs! MpOoeCCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOMY WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY CTY/IGHTOB arpapHoro By3a. Oco0yIo akTyaJbHOCTb 3Ta 3a/1a4a MpHoo-
peTaeT B JIOTHKE TeX CTPYKTYPHBIX U CYIIHOCTHBIX MPeoOpa3oBaHUii, KOTO-
PbIC IPOUCXOAAT B HACTOAIICEC BPEMA HA YPOBHE OTACIIBHO B3ATOI'O YHUBEP-
cureta (Kybanckoro I'AY) u Bceil cucteMbl BBICIIEro arpapHoro oopasona-
Hus B Poccun [9].

B To e BpeMs MBI 1oj1araeM, 4To cam 1o cede BrIOOop 1mojxoa K o0y-
YCHUIO MHOCTPAHHBIM A3bIKaM CTYACHTOB arpapHoro yHUBEPCUTETA ABJIA-
€TCsl BXKHBIM, HO HE PELIAOIINM (DaKTOpOM AJIsl JOCTHXKEHUS LIEJH 110 0-
BBIIICHHUIO KaYECTBA A3bIKOBOM MOANOTOBKH OYyAyluX MpodhecCroHaIoB ar-
ponpomsinuierHOro Komruiekca (AIIK). Curyarus HOCUT CI0KHBIH, MHOTO-
ACHEKTHBIN XapakTep U TpeOyeT MPUHATUS KOMILJIEKCa OpraHU3allMOHHbIX,
METOJUYECKHX M MEJarorHuecKdX Mep Ha pa3HBbIX YPOBHSIX UX peanu3a-
WU — OT JUCHUIUIMHAPHOI'O U MHCTUTYIIMOHAJIBHOT'O 10 OTPACJIEBOTO U I'0C-
yIapCTBEHHOTO.

B Hacrosieit ctatbe Mbl c(OKyCHpYEMCsl Ha aHAIIN3E YKE 3apEKOMEH-
JIOBAaBIINX ce0sl M TOJIBKO pa3padaThIBAEMBIX MOJXOJI0B K MPO(ECCHOHATIBHO
OPHUEHTUPOBAHHOMY o6yquH}0 HWHOCTPAHHBIM A3bIKaM CTYACHTOB HEA3BIKO-
BBIX crienuanbHocTel B Poccun, mocrapaemcs BBISIBUTH UX HEJOCTATKHU U Ipe-
uMymecTBa. Takxke MBI TPOAHATM3UPYEM OTKPBITHIC JaHHBIE 00 aKTyalbHBIX
MTOTPEOHOCTSIX arpapHOil OTPaCIIM B HHOS3BITHOW KOMMYHHUKATHBHOU KOMITE-
TEHIMU BBITYCKHUKOB MPOQHUIBHBIX BY30B, IPEANOYTEHUS CAMUX CTYIECHTOB
B BBIOOpE M3y4aeMBIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, ONPEICICHUN UX KOJIHYECTBA, a
TaKXe [IPUIMHBI, ONIPEIEIIOIINE TaKOH BBIOOD.
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MeTomoJiorust Hccjaea0BaHus

Lenesas mopens Tpancopmanuu Kybanckoro I'AY u3 HaydHo-00pa-
30BaTeNbHOTO YHUBepcuTeTa 2.0 B yHEBepcuTeT 3.0 Kak IeHTp oOpa3oBaHus,
HayKH ¥ WHHOBaIMi, oTpaxeHHas B [Iporpamme pazsutust 2021 r., mpearmo-
JlaraeT OpraHu3aluio CUCTEMbI HEMPEPBIBHOW MOATOTOBKU KaJpOB (CpeaHee
npodeccnoHanbHOe, BBICIIEE, TOMOJHUTEIFHOE 00pa30BaHUE; IOBBILICHUE
KBaMpUKAUH, MpodecCHOHAIbHAS TIepenoaroToska). [lomumo sToro, ot-
MeueHa He0OXOAMMOCTh CO3/IaHMs U Peai3alliid COBMECTHBIX 00pa3oBaTelib-
HBIX TIPOTPAMM C POCCHICKUMU U 3apyOEKHBIMH YHUBEPCUTETaMH C TOCIIe-
IOIOIIEH UX MEeXIYHAPOIHOM 00IeCTBEHHO-TIPO(ECCHOHATFHOM aKKPEIUTA-
nmeit. s 3¢ ek THBHOTO BEIIOTHEHHS TIOA00HOHN 3a/1a41, HECOMHEHHO, Tpe-
Oyercst dddeKTUBHAS CHCTEMa S3BIKOBOM MOJTOTOBKHU KaK CTYJCHTOB, TaK M
MperoaaBaresel, pa3padoTka KOTOpoi Hadamach B 2022 r.

C yuerom storo B [lporpammy pazsutwmst Kybanckoro I'AY Obutu
BKITIOYEHBI TAKME MEXaHU3MBI €€ peann3aliy, Kak: a) BHEAPCHHUE HEeTIPEPhIB-
HOW CHCTEMBI Pa3BUTHS NMPO(ECCHOHATBHBIX KOMIIETEHIHH COTPYAHUKOB
(pazmen 2.4 [lonmuTHKa yIIpaBIeHUs YeTOBEUYESCKAM KaIUTAIOM) B 0) GopMu-
poBaHUe NBYSA3BIYHON Hay4YHO-00pa30BaTENbHON IUIOMIAIKN Ha Oa3e yHUBep-
cuteta (pazgen 2.1 ObpazoBarenbHas NOIUTHKA). B CBS3U ¢ 3TUM OBLIH 1O-
CTaBJICHBI JIBE IPAKTUYECKHUE 3312491 B JIOTHKE JTOCTHXKEHHSI LIE€JIH TTOBBIICHHUS
o0111ero ypoBHs BIIaICHUS] HHOCTPAHHBIMU SI3bIKaMU B By3€: 1) «I1OBBIIIEHHE
YPOBHSI SI3BIKOBO MOATOTOBKH CTYAEHTOB, aCUPAaHTOB, UCCIENOBaTENEH U
nperoiaBareneii Ha OCHOBe mpenMeTHO-s3bikoBoro Meroma CLIL (Content
and Language Integrated Learning)» [7. C. 38] u 2) BHeapenue 6a30BOro
CTaHZapTa MPOPEeCcCHOHATFHBIX KOMIETEHIHM, KOTOPBIH MOMHUMO HPOYETOo
JIOJDKEH BKJIIOYATH «3HAHHWE AHTJIMUCKOTO si3bIka (moBbimienue momum HITP
(Hay4HO-TIEarOrHYEeCKHX PAOOTHUKOB. — A6m.), BIAICIOLINX HHOCTPAHHBIMU
SI3BIKAMH M CEPTU(GHULHMPOBAHHBIX 10 MEKAYHAPOIHBIM cTaHzapram, 10 35%
k2030 r)» [7. C. 61].

AKILEHT Ha NPUMEHEHHU NPEAMETHO-SI3BIKOBOIO HWHTETPUPOBAHHOTO
metozaa (CLIL) B oOydeHnu nHoctpaHHOMY (aHIIMHCKOMY) s13bIKYy B KyOaH-
ckoM ['AY B KauecTBe IPHOPUTETHOTO, CAENAHHBIN B [Iporpamme pa3BuTHA
YHUBEPCUTETA, MOXKET OBITh 00OCHOBAH HECKONBKUMH (hakTopamu. JlaHHBIHI
METOA, a TOUHEE MOAXO0J K U3yYCHHIO U NPENoAaBaHUI0 HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB, MOSIBUJICS B JIMHTBOJTU/IAKTUIECKOM apCeHase CPaBHUTEIBHO HEIAaBHO, B
1990-x rr. [10], 1 yke ycren 3apeKOMEHI0BaTh CBOIO 3P (PEKTUBHOCTD B MEK-
JTYHapOJIHOM 00pa30BaTebHOM MIPOCTpaHCTBE. TeopeTndeckoMy ONHCaHHUIO
JaHHOTO MOJX0/Ia U AKCIIEPUMEHTAIBHOM anpolaruy pa3paboTaHHBIX Ha €ro
OCHOBE METOAMK U TEXHOJIOTHH, a TAKKE U3YUECHUIO UX CIEIU(UKU U YCIOBUH
MPUMEHEHUS TIOCBSILEHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO HAYYHBIX, METOJUYECKUX U
y4eOHBIX MaTepUalIOB, KaK 3apyOe:KHBIX, TAK U POCCUHCKUX aBTOPOB [ 11-14].
3a nocneaHue rozpl B Poccuu OBLIO 3alIUIEHO HECKOJIBKO AUCCEpTalUil Ha
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COUCKaHME YYEHOH CTENEHU KaHAMIATa MeAarorndecKux HayK, B KOTOPBIX
IIPEICTABICHBl ABTOPCKUE METOIMKHU 00y4eHUsI MPO(ECCHOHATBHO OPUEHTH-
POBaHHOMY MHOCTPaHHOMY $3bIKY B pycie merononorun CLIL cTymeHToB
TEXHUYCCKUX W arpapHbBIX cneruanbHocTel [15—17]. Takke Kk 3amure ObLIH
IIPEICTABJIECHBl IUCCEPTALMM HAa COMCKaHUE YYEHOW CTEIeHU OKTOpa Iesa-
TOTMYECKUX HAYK, B KOTOPBIX MPEJIOKEHBI aBTOPCKUE MOJEIH WA METOU-
YeCKHe CHCTEMbl MHTETPUPOBAHHOTO (OMIMHTBAJIBHOTO W MYJIbTHIIMHIBAJIb-
HOTO0) 00Y4€HHUs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY M MPO(UIBHBIM JUCLUIUIUHAM CTY-
JICHTOB TEXHHYECKUX M MHXKCHEPHBIX criernanbHocteit [18—20].

HecmoTpst Ha 3HAUNTENBHYIO CTENIeHb Pa3pab0TaHHOCTH METOI0JIOTHU
MPEIMETHO-SI3bIKOBOI'0 HHTETPUPOBAHHOTO 00Y4EHHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
B POCCHICKHX BY3aX, Hellb3sl yTBepkaTh, uTo CLIL Ha cerogHsmHuil 1eHp
SIBIISIETCSL OOIENPU3HAHHBIM M ITOBCEMECTHO HCIOJIB3YEMBIM MOJXOIOM.
OO0 3TOM B TOM YHCIIE€ CBUICTEIBCTBYIOT 3aMEUAHMSI HEKOTOPBIX POCCHUMCKUX
YUEHBIX U NPENoAaBaTeNei-MPaKTUKOB: «...HACH IIPEIMETHO-SI3bIKOBOTO HH-
TErpUpOBAHHOTO O0YUEHUS, AKTUBHO MPHUMEHSEMOT0 B 3apyOCKHON crcTeMe
00pa3oBaHusl, HE HAXOJAT IIMPOKOrO MPUMEHEHHS B CUCTEME POCCHIICKOTO
obpazosanus» [21. C. 116]. «B HacTosimmee BpeMs TPy THO TOBOPUTH O MacCO-
BOM, CUCTEMHOM BHEJPEHHHU 3TOTO MOAX0/a B MPAKTUKY COBPEMEHHON poc-
cuiickoit BeIciel mkoas [22. C. 22]. B To ke Bpemsi MHOTHE OT€YECTBEH-
HBI€ JIMHTBOAUAAKTEI OTMEYAIOT PA3JIMYHbIC IPOOJIEMBI M OTPAHUYEHUS, BO3-
HUKAIOIIME B MPAKTHKE €ro NMPUMEHEHHMs, Cpeau HUX: 1) HU3KMH BXOIHOM
YPOBEHb BJIAJICHHsI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM CTy/AeHTaMu (4aie Bcero Al-A2
BMecTo HeoOxonumbix B1-B2 no mkane CEFR); 2) nexBarka kBanuuimpo-
BaHHBIX IIperojiaBareield, OJHOBPEMEHHO BIIA/ICIOIINX MPEIMETHOH U UHO-
SI3BIYHOM KOMITETEHIMSIMU; 3) OTCYTCTBUE CHEIUAIN3UPOBAHHBIX aanTHPO-
BaHHBIX Y4€OHBIX MaTEPUAIIOB MO MPOMUITIO 00yUeHus; 4) OpraHU3alMOHHBIE
Oapbephl, TaKMe KaK HU3Kas TPYAOEMKOCTh JUCLHUIUIMHBI, OTCYTCTBHE MEXK-
KadeapanbHOrO B3aMMOACHCTBHUS; 5) HU3Kasi MOTUBALMS YYaCTHHKOB 00pa-
30BaTENILHOTO MpoIecca U3-3a OTCYTCTBHUSI BUIMMOTO nporpecca [4, 23-26].

I'oBopst 0 BbIOOpe mMonxoAa K OOYYEHHIO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY Kak
y4eOHOMY MpEIMETY, BaKHO ONPENENUThCS, KaK UIMEHHO IIOHUMATh IaHHBIH
tepmuH. D.I'. AsumoB u A.H. lllykua B COBpEeMEHHOM CJIOBape METOIHNYE-
CKHX TEPMHUHOB U MOHATHIA (T€OpHS M MPAKTUKA O0yUYEHUS SI3bIKaM) JAf0T Ta-
KOe OIlpeZieNieHrne NoAXoay K oOydeHmio: «basnucHast kateropusi METOIUKH,
OTIpEIEIISIONIAs CTPATETHI0 O0YICHIS S3bIKY M BRIOOP METOAa O0yUeHUs, pe-
ANM3YIOUIETO TaKyI0 CTPATETHIO; IPEACTABIISET COOOH TOUKY 3pEHHSI Ha CYIII-
HOCTh TIpeMeTa, KoTopoMy Haso o0ydathy [27. C. 232]. B 310i1 %e craThe
aBTOPBI OTMEYAIOT, YTO «B METOIUKE PETIOAaBaHUS HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HE
CYIIECTBYET €AMHON KITacCH()UKAIMK TIOAX0H0B K 00yduenuio» [27. C. 232].
Co ccbuIKOl Ha pa3HBIX MCCIiefoBaTeNel aBTOPHI IPUBOIAT MPUMEPHI Kiac-
CU(HKALNH TOAXOA0B K 00YUEHHIO C MO3UIMH NICUXO0JIOTUHU OBJIaJeHHs HHO-

234



Teopus u memoouxa npenodasanus / Theory and methodology of teaching foreign languages

cTpanHbM si3bIKoM (M.B. JlsxoBukwii, 1981), ¢ mo3unum y4deTa JTHHTBUCTH-
yeckux (akropoB (M.H. Barrotaes, 1984), ¢ mo3unuu BeiOopa 00beKTa 00y-
yenus (M.A. 3umuss, 1985) u HekoTOpBIE IpyTHE.

B ananmutmaeckoii cratbe C.B. TuToroii [28], mpeacTapisromnie nepap-
XHIO TEOPHIL, METOJIOB M TIOJXO0/I0B K 00YUIEHHIO HHOCTPAHHBIM SI3BIKaM B paM-
Kax KOMIIETEeHTHO-IESTeIbHOCTHON apaJurMbl COBPEMEHHOTO 00pa3oBaHus,
aKIEeHT cJeNlaH CKopee Ha KiTacCU(pUKalui METOI0B 00y4YEeHHUSI HHOCTPAaHHBIM
SI3BIKaM Kak CIoco00B mocTrxkenns (yueOHbix) meneil. [Ipu sTom momxon k
00YYCHHIO, OTPAKAIOIIUI TOUKY 3pEHHS Ha CYIIHOCTh MPEAMETa, KOTOPOMY
Ha/10 00y4aTh, BEICTYNAET B POJIM OCHOBOOOPA3yIOIIEro MpU3HaKa Kiaccudu-
Kalud MeToIoB. JloMHHMpYIOIee MOJI0XKeHHe B 00pa30BaHUM, 110 MHEHHIO
aBTOpa, B HACTOSIIEEC BPEMS B MHUPE 3aHUMACT KOMNEMEeHMHOCMHbI, VIH
KOMNemenmuo-0essmebHOCMHbIL, N00X00, «KIOYEBbIM MPUHIMIIOM KOTO-
pOTO SBISIETCS OpUEHTANNS Ha Pe3yIbTaThl, 3HAYUMBIE JUIs TIPOQeCcCHOHAIb-
HO¥ cdepsl yuamerocs» [28. C. 87]. [lepedncieHnbie XapaKTEpUCTHKHU U OCO-
OCHHOCTH pean3aluy JaHHOTO TIOAX0/1a TOBOPAT CKOpee 0 ero o0 uIaK-
THYECKOH MpHpOJie, HAC K€ MHTEPECYeT BHIOOP METOAMYECKOro MOAXo1a K
00y4YeHNI0 MHOCTPAaHHBIM SI3BIKaM B BY3e€.

[Monobnyto knaccupukanuo Mel HaxoauM B padote 11.B. CricoeBa u
B.B. 3aBbsoBa, OCBEMIAIONICH METOIUICCKIE IPUHITUIIBI TTPEIMETHO-SI3BIKO-
BOTO HHTETpUpoBaHHOTO 00y4deHus [29]. Co ccpuikoii Ha B.B. 3aBbsuiona [30]
ABTOPBI TIEPEUYHCIISIOT TPU METOJAMYECKUX TOJXO0/a K OCYIIECTBISIEMOMY B
Poccuu Ha MpOTSDKEHHWH JIECSATKOB JIET OOYYEHUIO CTYIIEHTOB HES3BIKOBBIX
HaTpaBJICHUH OJATOTOBKH MPOPECCHOHATLHOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY: WHO-
CTpaHHBIN sI3bIK JTs crierranbHbix 1eneit (English for Specific Purposes, ESP),
MpeIMETHO-SI3bIKOBOE MHTErprpoBaHHoe o0yuenue (Content and Language In-
tegrated Learning, CLIL), nHOCTpaHHBIH A3BIK KaK CPEICTBO OBJIAJCHHUS CIEIH-
anmpHOCTHIO (ENglish as a Medium of Instruction, EMI) [29. C. 31-32]. TTo mue-
HHIO YUYEHBIX, BEIOOP OJTHOTO M3 JIAHHBIX MOAXOJIOB BIMSET HA OTOOp coAepa-
HUSL M OTIpeJIeIeHHE METOANYECKOM IOMHUHAHTHI B 00y4YEHHH.

B penakunoHHOlN cTaThe TEMAaTHYECKOTO BHIMyCKa XypHana « Ho-
ctpansble 536k B mkose» 11.B. Ceicoe u W.I1. TBepnoxneboBa mpezncra-
BUJIM CPaBHHUTEIbHBIA 0030p MOIXOM0B K O0YYeHHIO MPO(ECCHOHATBHOMY
HMHOCTPAHHOMY (QHTJIMHCKOMY) A3bIKY U IPO(MUIBHBIM JUCIIMIIMHAM Ha HHO-
crpanHoM si3bike (ESP, CLIL, EMI) u conmoctaBuim ux 1o TakuMm KpUTEPHUsIM,
Kak: a) 11eJib 00y4eHust; 0) MpernoaBaTesib; B) MpeaAMeT 00yUeHHs; I') IPEeaIMET
OIIeHWBaHUs, 1) TpeOoBaHWs K KommneTeHuuu mpernogasarens [31. C. 3].
Bkpariie onmcaB OCHOBHBIC aCIeKTHI Pean3alliil JaHHBIX TOJX0/I0B B KOH-
TEKCTE BBICIICH IIKOJIBI M TIPEJCTABUB 3aCITYKUBAIOIINE HAOOIBIIIETO BHU-
MaHUs HCCIe0BaHMs (B TOM YHCIIE TUCCEPTAI[IOHHBIE), aBTOPHI MPHUILTHA K
BBIBOJTY O HAJIMYHH PsAJIa HEPEIICHHBIX MPOOJIeM, TAKHX KaK: 1) METOI0JIOTHS;
2) oTOOp MpPEIMETHOro conepanus, 3) pa3paboTKa y4eOHBIX MPOTrpaMM U
rocobuii; 4) TpeboBaHUA K yIeOHBIM MaTepHaliaM; 5) KpUTEPUH Pa3acIICHUS
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CTYICHTOB Ha Tpymibl; 6) TpeOOBaHMS K YPOBHIO BIAJICHUS SA3BIKOM CTYICH-
Tamu, 7) TpeOOBaHHUSI K KOMIIETCHTHOCTH TperoAaBaTeliei, B 0COOCHHOCTH
MPUMEHHUTENFHO K MPEAMETHO-SI3bIKOBOMY HHTETPHPOBAHHOMY KypCy HHO-
cTparHOoTo (aHrnuiickoro) s3pika [31. C. 2-9].

OTtcyTcTBHE €qUHON M OOIIENPU3HAHHON KiTacCU(UKAIINH TTOIX0/I0B K
00yYECHUIO MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B POCCHUICKOH BBICHICH ILIKOJIE, B TOM
YHcJie B HE3BIKOBBIX By3aX, a TAKXKe HATMUYNE MHOKECTBA HEPEIIEHHBIX IPO-
OJIeM OpraHU3aI[IOHHOTO M METOJIMYECKOr0 XapaKTepa, 3aCTaBUIIO Hac o0pa-
TUTBCA K PACCMOTPCHUTIO UHBIX KOHHCHHI/Iﬁ u MOI{CJ’[Cﬁ npenogaBaHusa U U3y-
YCHHA MHOCTPAHHBIX A3BIKOB B BBICIIIEH IIKOJIE B ITOMCKaX HaI/I6OHCC OIITHU-
MaJbHOTO U 3PPEKTUBHOTO ITyTH PEIICHUS TTPOOIEMBI pa3pabOTKH MepCIeK-
TUBHOHM TEXHOJOTMU OOYUYCHHS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYJCHTOB arpapHoro
yHUBepcUTeTa. [l 3TOro Mbl NPUMEHWIM METOJ[ SKCIEPTHOIO aHaIU3a
HAYYHO-METOJAMYECKOMN JTUTEPATYPHI TI0 TEME HAIIETO HCCIICIOBAHMSI.

Hccaenopanue u pesyabTaThl

HN3yyeHue TeMaTH4YeCKON HAYYHO-MeETOAUYECKON JUTepaTyphbl.
AKTyallbHOCTH CTOSIIIIEH Tepes HaMu 3aj]add M0 BBIOOPY TOX0Aa K paspa-
0OTKE MEPCHEKTUBHON TEXHOIOTUU 00yUeHHUS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTY/ICH-
TOB arpapHOTO By3a MOATBEPKAArOT ciioBa A.A. IIpoxopoBoli, koTopast cuu-
TaeT, YTO «aHAJIN3 COBPEMEHHBIX HAYYHBIX KOHIICTIIIUH CBUACTEIBCTBYET, YTO
B HACTOSIIEE BPEeMsl WJIET aKTHBHBIM MMOMCK HOBBIX MOIXOJOB K OOYUEHHIO
WHOCTPAHHBIM sI3bIKaM cTylieHTOB-Hedmonorosy» [20. C. 12]. B muccepra-
MY HA COMCKAHWE YIEHOU CTENIEHH JIOKTOpa MeAaroTHIeCKUX HayK «aBTOPOM
CO3JIaH ¥ pealn30BaH HOBBI MTOJIX0/1, HHTEPIPETUPYEMBIi KaK ‘‘MYJIbTHIUHT -
BaJIbHBIN ", MPEIOJIaraloNuii yCTaHOBJICHUE MPHOPUTETAa B OOYYEHUH Ha
OCBOSHUM YMEHWH W HABBIKOB MHOTOSI3BIYHOT'O OOIIIEHVSI 1 OCO3HAHUS CIIEITH-
(DMKM MHOKYJIBTYPHBIX Pealrii pa3HOSA3BIYHBIX YUYACTHUKOB KPOCC-KYJIBTYp-
HoMt KommyHHKarum» [20. C. 25].

MeTomonorusi OAHOBPEMEHHOT'O MPENOAaBaHUSl HECKOJIBKUX HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB, TOJYYMBILAS HAUMEHOBAHUE «MYJIbTHIIMHIBAIBHOE 00Y-
4YeHHe HHOCTpaHHbIM s3bikam» (Multiligualism in  Foreign Language
Teaching) [32—-34] nabupaert B TIOCIIEAHEE BpEMsI TIOMYIIIPHOCTH U ITPaKTHYE-
CKyI0 BocTpeOOBaHHOCTH B Poccum, mpexxae Bcero, B 00y4eHUH CTYICHTOB
HESA3BIKOBBIX HamparieHui noarotosku [20, 35, 36]. Mccnenosarenu o0bsic-
HSIOT 3TO HECKOJIBKUMHU (hakTopaMu: 1) TI00aibHbIH TPEHI HA MEXKYIbTYP-
HOE B3aUMOJACHCTBHE M B3aMMOINOHHUMAaHHWE, COLMANIbHBIN 3aKa3 Ha MHOTO-
SI3BIYHBIX CIICLHAIMCTOB, OTCHIUAN Pa3BUTHA MO3HABATEIBHBIX U Mpodec-
CHOHAJIbHBIX KOMIIETEHIIUH MHOTOSI3bIYHBIX PA0OTHHUKOB [35]; 2) TpeboBanus
IU(pPOBOH SKOHOMHUKH B aCHEKTE TIT00ATN3AIIH, COOTBETCTBUE aKTyaJIbHBIM
3arpocamM paboTozaTenei, MoBbIIEHNEe KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH BHIITY CKHHU-
KOB Ha peIake Tpyaa [20]; 3) oBnajeHue IBYMS HIIN HECKOIHKUMU SI3BIKAMH B
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TEUYEHHE XU3HHU M UX NPUMEHEHHE B 3aBHCUMOCTH OT TpeOoBaHuil o0OcCTa-
HOBKH — IPU3HAHHBIN (akT 111 OOJIBIINHCTBA JIFOACH B MUPE; TPAHULBI KOM-
MYHUKAIMHA PaCIIMPUINCH 10 TI00aIbHBIX MacmiTaboB Onaromaps mudpo-
BBIM T€XHOJIOTHSIM; U3y4€HHE HHOCTPAHHBIX S3bIKOB CEr'O/IHS HE CBOAUTCS HC-
KIIIOYHUTENIBHO K IPUCBOCHHIO HOBOT'O A3BIKOBOTO KOJIa, a 3aTparuBacT pa3Hble
aCIIeKThI IMYHOCTH yeoBeka [36].

MosHO cKa3aTh, YTO B OT€YECTBEHHON JIMHIBOIUIAKTUKE 3TO HAIPAB-
neHune oopmuock B epene myomaukanuii npodeccopa H.B. bapeimankosa
U ero HaydHbix mnocnenopareieit [37—40]. Cpemu naHHBIX ITyOJUKAIUI
MO>KHO BBIJICTTUTH IPOTPAMMHYIO CTaThi0 « MyYJIbTHUIMHTBOAUIAKTHKAY», B KO-
TOPOY yUEHBIN MPEACTABIAET «IOITMHHO HAYIHBIH, METOAMYECKH IIEIeCO00-
Pa3HBIA MOAX0J K O0YYeHHIO HHOCTpaHHBIM si3bikam» [41. C. 19]. OtnaBas
JOJDKHOE 3HAYUTENFHOMY OTIBITY NMPENoJaBaHus HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B pa3-
HBIX YCJIOBHSIX, HAKOIUIGHHOMY B 3apyO€)KHOW M OTEUECTBCHHOM METOAUKE,
aBTOP YTBEPXKAAET, UTO «IICHHEHIINE MPAaKTUUIECKUEe HapaOOTKH, IpaKTHye-
CKUU OMBIT MpernofaBaHusl IBYX U TeM 0ojiee 0OAHOI0 MHOCTPAHHOTO S3BIKA
OKa3bIBAIOTCS HEPEJICBaHTHBIMH MPUMEHHUTEIBHO K TEOPUH U MPAKTHKE 00Y-
yernst MHOTOs3pIYHO» [41. C. 20]. OH onpenensieT My b THINHTBOAUJAKTHKY
KaK JUIAKTHKY MCKYCCTBEHHOTO MHOTOSI3BIUMS, KOTOpas «HCCIeqyeT Ipo-
LIECC OBJIAJICHUS YETHIPHMSI HHOCTPAHHBIMH S3bIKAMHU B YCIOBHUSX OpPTaHN30-
BaHHOT'0 00y4YEeHHMS, TIOCPEICTBOM BOJIEBBIX YCHIJIMH, C UCIIOJIb30BAaHHEM Me-
TOJUYECKH 11e1ecO00pa3HbIX CIIOCOO0B U MPUEMOBY; HHBIMH CIOBaMH PEyb
WJET O CUTYyalllH, «KOTJIa YeThIPE MHOCTPAHHBIX S3bIKA MPEnoaatoTcsa o0yya-
€MBIM BHE SI3bIKOBOM CpeJlbl, B HICKYCCTBEHHBIX YUE€OHBIX YCIOBUSIX YHUBEP-
CUTETCKHUX 3aHITHH, 00BEM KOTOPBIX ONPEAEICH 3KCIIEPUMEHTAIbHBIM y4yeO-
HBIM IIJIAHOMY», TIPY 3TOM «HHU OJUH M3 YETHIPEX S3bIKOB HE MOXKET OBIThH
OCBOCH CTyJICHTaMU WHTYHTUBHO B pe3yJibTaTe OOWIBHOW pEueBOW TpEeHU-
poBku. CTYINEHT AOIDKEH YCWIHMSMH BOJM OBJIQAETh PA3IMYHBIMM BHIAMHU
KOMMYHUKATUBHOM JEATENBHOCTU Ha 3THX si3blkax» [41. C. 21].

Ecnu nipu cobrogeHny onpeieIeHHbIX OPTaHn3aliOHHO-TIeJarOrye-
CKHUX YCJIOBHUH MOJOOHOE MyJIbTHIMHIBaJIbHOE 00yUeHHE CTY/I€HTOB JINHIBU-
CTHUUYECKHX WJIM MEJarorMyeckux CHEeUaJbHOCTEH OKa3bIBA€TCs BIIOJHE pe-
anpHBIM (IIsTHrOpCKHMIT TOCYIapCTBEHHBIA TMHTBUCTUYECKHI YHUBEPCUTET),
TO C y4€TOM YHOMSHYTHIX BBIIIE OPaHUYEHUH W MPOoOJieM B OpraHU3aIlH
po¢eCCHOHANBEHO OPUEHTUPOBAHHOIO OOYYEHHUS! MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B
HES3BIKOBBIX By3aX CHUTYallusl, B KOTOPOU CTYA€HTHI MH)KEHEPHBIX WIIN arpap-
HBIX CTIEHATBHOCTEH N3y4aloT OJJHOBPEMEHHO YEThIPE HHOCTPAHHBIX S3bIKA,
cponuu antasun. Tem He MeHee B cTaTbe « MyJIbTHIMHIBAIBHBIA HHXECHEP:
Mud uim peabHOCTH?» [42] A.A. Tlpoxoposa u K.O. besyknagaukos omnpo-
BEPraroT 3TO 3a0/yKICHUE, NPENCTABI ONBIT O0YUEHUS] MHOTOS3BIYMIO B
TeXHU4eCcKOM By3e (MBaHOBCKHMI roCyZapCTBEHHBIN SHEPreTHUECKUH yHU-
Bepcuter uM. B.M. JleHnHa), HaKOIUIEHHBIH «B pe3ylbTaTe MPOBEACHUS
YCIICIIHOTO JIMHTBOAWAAKTHYECKOTO SKCIEPHMEHTa 1O (HOPMUPOBAHUIO
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MYJIbTUIMHI BAJIbHON KOMMYHHUKAaTHBHOM KOMIIETEHIIMH Yy O0Y4arOLINXCsI pa3-
HBIX 00pa3oBaTelbHBIX ypoBHEW» [42. C. 13]. OHU yTBEpKOAIOT, YTO «IIPH
YCJIOBUU CO3JIaHMsI MYJbTHIMHTBAIBHOW Cpeibl 1 KOMOMHALUH TpodeccHo-
HAJIBHOW W JINHTBUCTUYECKOM COCTABIAIOIINX O0YUEHHUS B TEXHUIECKOM BY3€
Oyayiue MHKCHEPH! OBJAAEBAIOT MYJIbTWIMHIBAIbHOM KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIeTeHIIeH, 001aaas peaqbHBIMH IPAKTUYECKUMH MTPEUMYLIECTBAMH I1e-
pen MOHO- M OMIMHIBaJIbHBIME criennanuctammy» [42. C. 16]. Takum obpa-
30M, «peanu3anusi MyJIbTUIMHIBAJIBbHOTO OOY4YEHUSI CTYACHTOB — OyIyIIHMX
WH)KEHEPOB... Y)Ke He MU, a COBpeMEHHasl peaIbHOCTh, OTKPbIBAOIIasi HO-
BbI€ MEPCIIEKTUBBI JIsl KPOCC-KYIBTYPHOTO COTPYTHUYECTBA Pa3HOSI3BIYHBIX
MpencTaBuTeneil TexHudeckoi naTermureHnum» [42. C. 18].

IIpu 3TOM HcclienoBaTeny OTMEYAIOT ONPEACICHHBIE CIOXKHOCTH B Op-
TaHU3alH TAKOTO 00YYEHUS, CPEAH KOTOPBIX OHH BBIACIISIOT POOIIEMY MO/~
TOTOBKHM KBaJM(HUIUPOBAHHBIX IpENogaBaTeiIei-MyIbTHINHIBOB, pa3pa-
OOTKH CIIeHATIbHBIX TEOPETHYECKUX M MPAKTUYECKUX KYPCOB, a TAKXKE OT-
CYTCTBHE PE3€pBOB YU€OHOTO BpEMEHU HA OCBOCHUE HECKOJIBKHX HHOCTPAH-
HBIX S3bIKOB, HU3KYIO MOTHBALIMIO CTYJI€HTOB TEXHUYECKHUX CHEeIHaTIbHOCTEH
K M3YYEHHUIO HOBBIX SI3bIKOB U KYJBTYP, IOCKOJIBKY «B YCJIOBHUSIX TE€XHHYE-
CKOTO By3a WHOCTPAHHBIEC SI3bIKH... HE BXOIIT B YHMCJIO OOpa3oBaTEJIbHBIX
npuoputerony [42. C. 12-13, 18].

VY nuButensHeIM 00pa3soM otmeueHHble H.B. Bapeimnukossmv [41],
A.A. Ilpoxoposoii u K.3. besyknagaukoBeiM [42] mpobiaeMbl B OpraHu3anuu
W pean3aiuyd MHOTOSI3BIYHOTO (MYJIBTHIIMHTBAJIBHOTO) OOYUEHHS B By3€ BO
MHOTOM CXOXKH C TeMH MpoOIeMaMu, KOTOpble ObUIH OTMEUYECHBI UCCIIeI0Ba-
TEJIIMU NPO()ECCHOHATILHO OPUEHTHPOBAHHOI'O JBYSI3BIYHOTO (OMIMHIBaJIb-
HOT0) 00yueHHs B KOHTEKCTE HESI3bIKOBBIX YHUBEPCUTETOB [4, 23-26]. 06006-
IIEHHUE MPOOJIEMHBIX 30H, aKIIEHTUPOBAHHBIX B YIIOMSHYTHIX BBIIIE UCCIIENO0-
BaHUSX, IO3BOJIMJIO HAM COCTaBUTh CIHCOK KJIIOUEBBIX OrpaHMYeHUH (B
Halllell TEPMHUHOJOTMU — CTOMN-()aKTOPOB), MPEMATCTBYIOMINX IOBBILICHHIO
KadecTBa S3BIKOBOM MOJATOTOBKH CTYACHTOB HETMHIBUCTHUYECKUX CIEIHAhb-
HOCTEH, BHE 3aBUCUMOCTH OT KOJIMUECTBA U3yYaeMBbIX SI3BIKOB U BBIOPAHHOTO
MeToandYeckoro moaxoxa. Cpeau HUX Mbl OTMeuyaeM: 1) HU3KUH YpOBEHb
HaYaJIbHOM SI3BIKOBOM MOJTOTOBKH CTY/ICHTOB, HETOCTATOYHBIN JUISI OCBOCHHS
OCJIO)KHEHHON YHUBEPCHUTETCKOW MPOTrpaMMbl; 2) NeQHIUT KBAUTUPUIHPO-
BaHHBIX NPEINOJIaBaTeNIel, COUETAIOUINX Me1arOrHuecKue, sI3bIKOBbIE U TIPO-
(nIbHBIE KOMMETEHIMH; 3) HEJOCTAaTOK CIEeNHaTM3UPOBAHHBIX aJlallTHPO-
BaHHBIX YYEOHBIX W OIIEHOYHBIX MaTEepPHalOB, OTBEYAIONIMX TPeOOBAHUSIM
KOHKPETHOH 00JIacTH 3HaHMiA; 4) OrpaHUYEHHOCTh BPEMEHHBIX PECYPCOB H
WHCTUTYIIMOHAIbHAs] MHEPTHOCTH, MPOSBIISIOMINECS B OTCYTCTBUU MEXKKa-
(enpanbHOro B3auMOACHCTBYS U HU3KOM IIPUOPUTETE HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
KaK y4eOHOro npeaMeTa; 5) HU3KHH YpOBEHb MOTHUBALMH YYACTHUKOB 00pa-
30BaTEILHOTO TpoLecca, 00yCIOBIEHHBIN OTCYTCTBHEM BUINMOTO ITporpecca
(CTYImEeHTBI) ¥ CTUMYJIOB JIJISl BHSPCHISI HHHOBAIMH (TIPETIOaBaTEIIH ).
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[IpumeuaTenbHO, 9TO CETOAHS MOSABISIOTCS HCCIIEIOBAHUS, TIOCBAIICH-
HBIE HBOJIOIWN MYJIbTHIMHTBATHHOTO IMOAX0/1a K OOYYEHHIO0 CTYJEHTOB He-
CKOJIbKUM MHOCTPaHHBIM SI3BIKAM B YCIOBHSX Pa3lMYHBIX KaTeropui y4eo-
HBIX 3aBeaecHmid. Tak, oredectBeHHBIe wucciemoBaTenn (A.C. JIazapesa,
JLIL. Xansmunaa, E.B. llocTtak u Ap.) oTMedaroT, 9TO Ha BOJHE CMEHBI Hayd-
HOW MapagurMbl B IMHTBOAWAAKTHKE BO3HUK HOBBIN MOJXO — IUIFOPUIIMHT-
BaJIbHBINM, KOTOPBI BOCIPHHUMAETCSl KaK JalbHEWIIee pa3BUTHE MYJIbTH-
WM TIONMIMHTBAJIbHOTO oOpa3oBanud. [Ipu 3TOM momdepkuBaeTcs, 9T0 HO-
BB TEPMHUH HE OTPHUIAET 3HAYMMOCTH TMPEIIICCTBYIOMINX HUCCIEIOBaHUH B
00JIaCTH MHOTOSI3BIYHOTO O0YYCHUSI, 8 HAPOTHB — ONMUPAETCS HA WX BKJIAI.
[IropunuHTBambHBIA TIOMXOA 1) CBA3aH ¢ HEOOXOIMMOCTHIO PACIIUPEHHS
SI3BIKOBOTO pernepTyapa, KOTopas BO3HHKAET BCIEACTBHE TpaHC(hOpMaIun
podeCcCHOHANBHBIX, aKQJIEMHUUECKUX, COIIMATIBHBIX H MPOYUX MOTPeOHOCTEH
MOJIO/IBIX CTICIHAIMCTOB; 2) onpenesseTcs Kak o0ydeHne HECKOIbKHM HHO-
CTpaHHBIM $I3BIKAM OJHOBPEMEHHO B YCIIOBUSIX OTPAHHYEHHON Y4eOHOM
Harpy3kH c y4eToM Npo(decCHOHaIbHON HampaBieHHOCTH oOydyenus. Ero
1enb — chOpMUPOBaTh y 00yYaromuXcs (B TOM YUCIIEC HEJMHIBUCTHYECKUX
CHETNATFHOCTEH ) KOMILIEKCHYTO TPO(ECCHOHATBHO OPUEHTHPOBAHHYIO HHO-
SI3BIYHYI0 KOMIIETEHIINIO, IOCTATOYHYIO JUISI aKaJeMIUECKON U TPYIOBOH MO-
OMJILHOCTH B COBPEMEHHOM MUpe. Takoi MOX0/1 TIO3BOJISIET TaKKe CPOPMU-
pOBaTh YCTOWYHMBYIO S3BIKOBYIO JIMYHOCTH, CIIOCOOHYIO 3(pdexTHBHO (HyHK-
[IMOHUPOBATh B MHOTOS3BIYHOM TPOPECCHOHAILHOM W KYIBTYpPHOM TIPO-
ctpanctBe [43, 44]. Onnako A.C. JlazapeBa yTOUHSIET, YTO ILTFOPUIUHTBAIb-
HBIW MTOJIXO/1 B OOJIBIICH CTETIEHN TPUMEHUM B YCIOBHSX JIOTIOJIHUTEIHLHOTO
npoecCHoHaIbHOTO 00pa30BaHus, TAE CHEKTpP MPeIIaraeMbIX K H3yYSHHIO
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, MOJIX0JIOB ¥ TEXHOJIOTHI MX TPETIOIaBaHUsI IIUPE, YeM
B By3ax. [lo cioBam aBTOpa, «JIOMOJHUTENBHOE 00pa3oBaHue 00eCIIeYnBaET
Pa3BHUTHE HE TOJIBKO AIFOPUTUHCEANLHOU KOMMYHUKAMUBHOU KOMHEmeHYulU,
HO M B YCIIOBHAX LU(POBU3ALMU CTAHOBUTCS YHHBEPCAIbHOM MnaTdopmoit
Uit OPMUPOBAHUS  NIHOPUNUHSEATILHOU YUPDPOBOU JUHHOCMU, CIOCOOHOM
MSTKO MEPEKITIOYaThCss MEKAY S3BIKOBBIMU KOJIAMH U KOMMYHHKATUBHBIMU
POISIMH B pa3iIMyHbBIX cepax aesTeabHocT» [45].

AHaJu3 MoTpeOHOCTEHl OTpaciau U ONMpoC CTYyAeHTOB. CraenaHHbINA
BBIIIIE BBIBOJ| IMOJKPEIUISET HAIlle TIPEIIOJI0KEHHE O TOM, YTO caM 10 cede
BBIOOP METOIMYECKOTO [T0J1X0/1a K 00yUEHHIO HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B HESI3bI-
KOBOM BY3€ HE SIBJISIETCSI PEIIAOUM (GaKTOPOM BBITIOIHEHHS 33a]]a9H 110 TI0-
BBIIIICHHUIO KAYECTBA SI3IKOBOW MOATOTOBKH CTYJIEHTOB HEJIMHTBUCTHYECKHX
CHELNAIBHOCTEH, KaK MH)KEHEPHBIX, TaK U arpapHbiX. KoMIuIeKcHbIN Xapak-
Tep NpoOIEeMHON CUTYallHU 3aCTaBUII HAC TOTIONTHUTEIBHO OOPAaTUTHCS K aHa-
T3y TAaKUX HICTOYHHUKOB JJAHHBIX, KaK MOTPEOHOCTH arpapHON OTPacii B UHO-
SI3BIYHON KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHIIMU BBHIITYCKHUKOB MPOQUIBHBIX BY-
30B, IPEATIOYTEHHUS CTYJCHTOB B BEIOOPE U3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U
OTIpE/ICICHIN UX KOJTMYECTBA, a TAKXKE BIUSIOIINE HA TAKOH BBIOOP MPUYHHBI.
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Mp1 yOeXIeHBI, 9TO Ha COBPEMEHHOM 3Tale Pa3BUTHS BBICIIETO 00pa-
30BaHUsI HEBO3MOXKHO MTHOPHPOBATH 3aIPOC OOYYAIOIIMXCS B OTHOIICHUH
BbI0OOpa N3yyaeMbIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, a TAKKe X KonnuecTBa. [Ipenmno-
YTEHHs CTYJICHTOB, Ha HAIl B3IV, HE MEHEE BAXHBI, YeM OOBEKTHBHAS
OLICHKA TTOTPEOHOCTH OTPACIM M KOHKPETHOH pabodeil CIernuansbHOCTH BO
BJIaJICHUH BBITYCKHHUKAMH By3a TEMH WJIM MHBIMH HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH,
TaK Kak 3TO HaMPAMYIO BIHSET HAa BHYTPEHHIOI0 MOTHBAIMIO, BOBJICUCHHOCTh
B y4eOHBII mpolece U TOCTIKEHHE 00pa30BaTEeIbHOTO Pe3yabTaTa Co CTO-
POHBI 00YYarOIIUXCS.

st cOopa 1 aHaIIM3a JaHHBIX MBI 33JeHCTBOBAIH HECKOIBKO AMIIHPUYE-
CKHX METOJIOB: 1) TeMaTndecKuid 3ampoc (IIPOMIIT) K TIOMCKOBOM cucteme Per-
plexity.Al (https://www.perplexity.ai/), koTopast sBIIsieTCSI BAPHAHTOM FeHEPATHB-
HOTO TpeaBapuTeabHO 00yueHHOro TpaHcdopmepa (generative pre-trained
transformer, GPT), HCIOB3yIOMIEro UCKYCCTBEHHBIH HHTEIUICKT VIS MPEIo-
CTaBJICHUSI TTOJTH30BATENI0 MTHOBEHHBIX OTBETOB Ha 3alIpOCHl HA €CTECTBEHHOM
s3pIke ¢ QyHKIMeH rmydokoro uccnenoranus (Deep Think); 2) skcmpecc orpoc
CTYJEHTOB TIEPBOr0 Kypca HMHCTHTYTa IM(pPOBOH SKOHOMUKH W WHHOBAIIWH
(manpasnenne noaroToBku 38.03.01 DxoHOMEKa), 00YUYAFOIINXCS HA TIPOTPaM-
Max OakanaBpuara «L{udposas sxonomuka» (Kydanckuit I'AY) u «Uudposas
SKOHOMHKA M MHpPOBBIE arpapHble PhIHKH» (ceTeBast mporpamma Kybanckoro
I'AY u MI'HMO (Y) MU/] P®), mocpeacTBOM OAHOTO U3 HOMYJISIPHBIX MECCEH-
JDKEpOB; 3) KOHTEHT-aHaJIM3 COOPaHHBIX B XOJI€ OIIPOCa CTYICHTOB IAHHBIX C I10-
MOIIBI0 4aT-00Ta C TeHEPAaTHBHBIM HMCKYCCTBEHHBIM HHTe/UIekToM DeepSeek
(https://www.deepseek.com/), KoTopEIit TipeHAZHAYEH IS BRITIOMHEHHS 3313
M0 TIOUCKY, 00pabOTKe M TeHEepaIly Pa3IMYHbIX JAHHBIX HA €CTECTBEHHOM
si3pIKe ¢ QyHKIme rimybokoro uccienoBanus (Deep Think).

3anpoc k nouckoBoii cucreme Perplexity.Al Bkirouan cieayrolue Bo-
npockl: «Kakne MHOCTpaHHBIE S3bIKK CETOJHS HanOoIIee OMyYJIIPHBI IS U3Y-
YEHUS CPEeIU CTYACHTOB POCCUICKHX BY30B BOOOIIE M POCCUHCKHX arpapHBIX
BY30B B 4aCTHOCTH? 3ampoc Ha KaKHe HHOCTPAHHBIE S3BIKH Y BBHITYCKHUKOB
€CTb CO CTOPOHBI OTPACIIN CENBLCKOTr0 X03aicTBa? Kakue mpuyuHbI ¥ GakTophI
BIIMSIOT HA BBIOOP M3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB CTYJCHTAMH arpapHBIX
yHHUBepcuTeToB B Poccuu ceroaus? Co3nait HHTEpaKTHUBHBIN Aambop ¢ pe-
3yJIbTaTaMH HMCCIIEOBaHUS M CChUIKAMH HA MCTOYHHMKH JaHHBIX». CucremMa
poaHaau3upoBaia 69 TeMaTHYecKUX HCTOYHHMKOB, BKJIOYas HaydHBIE,
HAYYHO-TIOMYJISIPHBIC U ITyOIUIIUCTUIECKUE CTAThH, K COCTABHIIA OTYET Ha OC-
HOBe 25 HanOoJiee pesieBaHTHBIX W3 HUX. C MMOTHBIM 0TYETOM MOXHO 03HAKO-
MHUTBCS IO CcChUIKE [46]. MBI mpencTaBUM TOJBKO CaMble€ Ba)KHBIE KOJIUYE-
CTBEHHBIC U KaUECTBCHHbIE JaHHBIE, KOTOPBIE MO3BOJIST HaM MTPOBECTH COEP-
’KaTeIbHOE CPaBHEHHE C Pe3yIbTaTaMH OIIPOca CTYJCHTOB.

Co ccpuikoii Ha nannbie BLIMOM, Perplexity.Al Beigenuina nsth Hanoo-
Jiee TOMYJISPHBIX MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, MPEMNOAAIOIINXCS U U3YUAIOIINXCS Ce-
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TOIHSA B POCCHICKUX By3ax: aHTIwiicKui (72,6%), nemenxwii (12,8%), dbpan-
my3ckuii (6,84%), kuraiickuii (4,27%), ucmanckuit (3,42%). Crnemnduka ar-
PapHBIX By30B B 3TOM OTHOLICHHH MPOSBHUIIACH B TOM, YTO HCIIAHCKHI SI3BIK HE
romnajg B OOLIMH IEpeyeHb MPU COXPAHEHHMH CBOMX IO3MLMUI IPYyruMu 4e-
THIPbMS A3bIKaMu. OTAeIbHO OblJIa OTMEUEHA PACTyLIas MOy ISIPHOCTh KUTa-
CKOTO 513bIKa B KOHTEKCTE YCUIICHHSI SKOHOMHUYECKOT0 cOTpyIHr4YecTBa Poccun
¢ Kuraem. Cpeaun ¢axTopoB, BIUSIOMMX Ha BEIOOP M3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB CTYJICHTAMU POCCHICKUX BY30B, BBIICIISIOTCS CIEAYIOLINE: MEXKIyHa-
pOAHas BOCTpeOOBaHHOCTH A3bIKa, MPO(eccHOHABHBIE IEPCIIEKTHBREL, HayYHast
KOMMYHUKanusi, TpeboBaHUsl paboTomaTesned, BO3MOXKHOCTH IajbHEHIIEro
o0yueHus 3a pyoexom. [Ipu 3ToM THUHBI HHTEPEC CTYAECHTOB K H3y4YaeMOMY
SI3BIKY M TPAHCIMPYEMOM UM KYJbTYpe 3aHsUI IOCTIEJHEE MECTO B CITCKE, YTO
CBHJCTENILCTBYET O MparMaTHYeCKOW OpUEHTAlWH Oo0ydaroluxcs B BBIOOpE
HWHOCTPAaHHOTO SI3bIKA JUIS U3YUEHHS B YHUBEPCUTETE.

[lotpeOHOCTH arpapHO# OTpaciIy B HHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOM KOM-
MIETEHIMH BBITYCKHUKOB MPOQIIBHBIX BY30B BO MHOI'OM O0YCJIOBJICHBI TAKIMHU
¢dakrtopamu, Kak [U(POBH3ANMS TMPEANPHUITHHA arpONpPOMBIIUIEHHOTO KOM-
IUIEKCA, Pa3BUTHE SKCIIOPTHBIX OTHOIIEHUH Poccnu ¢ a3naTtckumu 1 apabckumu
CTpaHamH, a Takke crpaHamu Marpuba u ['modansnoro FOra. Kpome storo Ha
BBIOOp M3y4aeMOTO HHOCTPAHHOT'O SI3bIKA BIHSET CIICIIM(HKA BAKAHCHIA HA KOH-
KpETHBIE pabouue CrelUaIbHOCTH, TAKWE KAaK arpOHOM-KOHCYJBTAaHT, Clielua-
JIMCT IO SKCIIOPTY, MEHEIDKEP arpOXOJIMHIa, UCCIIEA0BATEb arPOTEXHOIIOT U,
crienmanuct 1o uudposuzanmu AITK. Pabora B ka0l JOIKHOCTH TpeOyeT OT
BBIITYCKHMKA 3HAHUS aHTJIMICKOTO SI3bIKa HA YPOBHE CBOOOIHOTO BiaaeHus (B2—
C1 no mkane CEFR), a Taxxe 3HaHHS BTOPOTO S3bIKA (KUTaCKOr0, HEMEIKOTO,
apaOcKoro) He HIKe, 4eM Ha roporoBoM yposHe (Bl mo mkane CEFR). Ilpu
3TOM OCOOEHHOCTH IMPEMNO/IABaHNs U U3YUEHHUS IAHHBIX SI3bIKOB JIOJDKHBI YUUThI-
BaTh TAKUE aCNEKThI Oy ayIiel NpodecCHOHAIbHOM eI TeIbHOCTH BBIITYCKHUKOB,
KaK OINEpPHUPOBAHME CIEUUATU3UPOBAHHON TEPMHUHOJIOTHEH, COUETAHUE S3BIKO-
BBIX U MIPEJIMETHBIX 3HAHUH, Pa0d0Ta C MEXTYHAPOIHBIMH NTAPTHEPAMH B Pa3IIHd-
HBIX KYJIbTYPHBIX KOHTEKCTaxX U JpYTHeE.

OnHOBPEMEHHOE M3YYE€HHE HECKOJIBKHX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B ar-
papHBIX By3ax Poccuu Bce elje OpUeHTUPOBAHO Ha OMIIMHTBAJIbHYIO MOJICIb,
KOT/]a B Ka4eCTBE MEPBOTO sA3bIKa B A0COIOTHOM OOJIBIITMHCTBE CIy4aeB U3y-
qaercs anrnuiickuii (90%), a B kauectBe BTOporo — Hemenkuit (12%), ¢ppan-
1y3ckuit (6% ) nnm kutaiickuii (5%) s3sik. [IpruMeps! TOTO, 9YTO B pOCCUHCKUX
arpapHbIX By3ax MpPENOJAIOTCS U HU3Y4YaroTcs Cpa3y TPU HIIM YeThIpe WHO-
CTPaHHBIX 53bIKa (MYJIFTHJIMHTBAJIbHASI MOJIENb), HE ObUTH MPEJCTAaBIICHBI B
OTYeTe, MOATOTOBICHHOM IOMCKOBOW CHCTEMOH C T€HEpaTHBHBIM HCKYC-
CTBEHHBIM MHTEJIJIEKTOM.

Omnpoc 0OakanaBpoB MEPBOrO Kypca 3KOHOMHUYECKOTO HAIpPaBICHUS
MOJTOTOBKHU C OTIOPOH Ha MOJYyYEHHBIC JaHHBIC BKIIOYANI B ce0s 4eThIpe KO-
poTkux Borpoca: «Tel xoTem(a) ObI M3ydaTh OoOJbIe YeM 1 MHOCTpaHHBIHN
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si3pIK? Kakoit MHOCTpaHHBIN S3BIK THI X0TelN(a) Obl M3ydaTh Kak BTOpoii? Ka-
KOW MHOCTpAHHBIN A3BIK THI X0TeN(a) Obl M3yuaTh Kak Tpetuir? Thl XxoTen(a)
OBl M3ydaThb OJHOBPEMEHHO 4 MHOCTpaHHBIX 53bIKa?». B ompoce mpuHsin
yuactue 93 4enoBeka, 4yTo cocrasiseT 72% OT 00IIero yucia pyccKos3bIu-
HBIX OOYyYalOMIMXCS Ha JBYX CMEXHBIX HporpamMmax OakamaBpuara (BCEro
130 genoBek). YuuThIBasi, 4TO B KaU€CTBE MEPBOTO (U MOKa €AUHCTBEHHOTO)
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa CTYACHTHI-DKOHOMHCTBI U3Y4al0T aHTTIMHCKHUN, TO AT
OTBETa Ha BTOPOH M TPETUI BOIPOCHI AaHKETHI UM OBLIM IIPEUIOKEHBI Ha BbI-
00p ueThIpe APYruX WHOCTPAHHBIX S3bIKA: HEMELKUH, PpaHIy3CKUi, KUTal-
CKHIi ¥ ICTIAaHCKHIA — T€ JKe CaMble A3bIKH, KOTOpbIC ObLTH 0TME4YeHBI Perplex-
ity.Al B kauecTBEe PHUOPUTETHBIX MPHU MPEIOJABAHUN U U3Y4YECHHUHU B (arpap-
HBIX) By3ax Poccum. Pe3ynpTarhl mpoBeAEHHOIO Ompoca MPelCTaBICHbI B
Tabm. 2.

Tabnuma 2
Pe3yabTatsl onpoca cryaenToB Kydanckoro FAY

«qudposas s3xoHO-
«udposas ity
Bompoc ankeTb MHKa ¥ MHPOBBIe  |OOOOLICHHEIE TaHHBIE
9KOHOMHKA
arpapHble PHIHKI)

To1 xoten(a) Ob U3y-
4aTh OoubIe Yem |

WHOCTPAHHBIN SI3BIK?

Ja 45 48 93

Her 0 0 0

Kakoif unoCTpaHHbI!

SI3BIK THI X0Te(a) OB

W3y4aTh KaK BTOpPOii?

DpanHny3ckuii 20 23 43
Kuraiickuii 5 18 23
Ucnanckmnii 10 2 12

Hemeuxwuii 8 3 11

Kaxoit nHOCTpaHHBIN
SI3BIK THI XOTeN(a) OBl
H3yJaTh KaK TPeTHi?

Kuraiickuii 16 14 30
Dpanny3ckuii 11 14 25
Ucnanckmii 9 14 23
Hemeuxkuii 3 5 8

TsI xoTen(a) ObI U3y-
4aTh OJHOBPEMEHHO 4
MHOCTPAHHBIX S3bIKa?
Ja 1 10 11
Her 37 24 61

WuTepriperaniuss MOMYyYSHHBIX KOJUYECTBEHHBIX JAHHBIX ITO3BOJICT
HATJISTHO OIICHUTh OTHOIICHHE 00YJaIONUXCs K Uee OJHOBPEMEHHOTO H3Y-
YeHHsI HECKOJBKMX WHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB M K BBIOOpY mx cocrtaBa: 100%
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OIIPOIIECHHBIX AN OJHO3HAYHO YTBEPAUTENbHBIA OTBET HA BOIPOC, XOTEIH
71 OBl OHM M3Yy4aTh OOJIBILE YEM OJMH MHOCTPAHHBIN S3bIK; OJAHAKO TOJIBKO
12% oTBeTniIH, 4TO XOTenH OBl OJHOBPEMEHHO M3Yy4aTh YETHIpE MHOCTPAH-
HBIX SI3BIKa; 66% OTBETHIIM Ha 3TOT BOMPOC OTPHUIIATEIHHO, OCTaIbHBIE 22%
HE BBICKA3aJIM YETKOHN IO3ULINU.

B kauecTBe BTOpOTo HHOCTPAHHOTO s3bIKa 46% ONPOILICHHBIX BBIOpAN
051 (hpaHIly3cKHii SA3bIK, 25% — kuTalickuil, 13% — ucnanckuii, 12% — Hemen-
Kuii. B KadecTBe TpeThero MHOCTPAHHOTO s3bIKa 32% OMPOIIEHHBIX BRIOpATH
OBl KuTalcKuii s13bIK, 27% — (paniy3ckuii, 25% — ucnanckuii, 9% — Hemel-
kuil. [IppMedarenbHo, 4To B OONBIIMHCTBE CIy4aeB UMEHHO (hpaHIly3CKHI U
KUTaWCKHUN SI3BIKH BBI3BAIIM y CTYACHTOB HAUOONBITNI MHTEPEC K U3YICHUIO
B Ka4eCTBE BTOPOT'O U TPETHEI0 MHOCTPAHHBIX S3bIKOB; IPU 3TOM UCIAHCKUI
W HEMEIKHUH S3bIKH SIBHO TPOUTPHIBAIOT B MPUOPUTETHOM CITHCKe. B menom
MOJTyYEeHHBIE JaHHBIE KOPPEIUPYIOT C PE3yJIbTaTaMU aHalu3a S3bIKOBOM CH-
Tyall B POCCHUMCKHUX By3aX, MPOBEIEHHOTO C ITOMOIIBIO IOUCKOBOH cH-
crembl Perplexity.Al, a Taxke MOAKPEIUISIOT TE3UC O POCTE HHTEPECca COBpe-
MEHHBIX POCCUHCKHX CTYJCHTOB UMEHHO K KHTAHCKOMY SI3BIKY.

Jlnist BBISIBJICHUS NPUYUH, MOTHBHUPYIOIIMX CTYIEHTOB HM3ydaTb HWHO-
CTpaHHBIC SI3BIKU B YHHBEPCUTETE U ONPEACIAIOUINX UX BIOOp, MBI IIPOaHa-
JU3MPOBAJIH JaHHBIE, ITOJIyY€HHBIE B X0/I€ KOMIIJIEKCHOTO TECTHpOBaHUA Oa-
KaJlaBpOB, MPOBEICHHOTO B Hayalie epBoro roaa ooyuenus (2024/25 yue6-
HBI{ TO1), B YaCTH MHAWBUAYAJILHOTO Liejenonaaranus. st aToro cryaearam
ObUIa TIpeIIOKEHa MOJIENIb TMOCTAHOBKH «YMHBIX» II€NIel W3y4eHHs HHO-
crpanHoro si3bika SMART goal (Specific — konkpernas, Measurable — n3me-
pumasi, Achievable — noctmxkumas, Relevant — akryanenast, Time-bound —
orpaHuueHHas 0 BpeMeHH). Beero Obwio omporreHo 117 venosek, 4To co-
crapnsier 90% oT o0miero yucia pycCKOSI3BIYHBIX OOydYaromuXcs Ha JBYX
CMEKHBIX Iporpammax Oaxanaspuata (Bcero 130 uenosek). B pamkax Hacto-
SAIIET0 UCCIIeIOBAaHMSI HAM MHTepeceH OJIOK TaHHBIX U3 pasznena Relevant, mo-
CKOJIBKY TIPEeIO’KEeHHBIE (POPMYITUPOBKH MO3BOJISIOT OLIEHUTH COOCTBEHHOE
MOHUMAaHKE CTYJEHTaMH MIPAKTUYECKOW 3HAYNMOCTH U JIMYHOCTHOHM LIEHHO-
CTH BJIaJICHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, MPEXKJE BCErO aHIIIMHACKUM. Pe3yib-
TaTHI IIeJIeTIoNIaraHusl PeJICTABICHBI B Ta0JI. 3.

WnTepnperaiiusi MONyYeHHBIX KOJMYECTBEHHBIX JAHHBIX IMO3BOJISIET
OLIEHUTH OTHOILIEHHE 00Y4aloUINXCsl K HeOOXOANMOCTH M3Y4EHHs KaK MUHH-
MyM OJIHOTO WHOCTPaHHOTO SI3bIKa (QHTJIMHACKOTO) M BBISBUTH ACHEKTHI €TO0
HEHHOCTHOTO BOCTIpHUATHUs. OYEBUIHO, YTO COBPEMEHHBIC CTYICHTBI-3KOHO-
MHCTBI BOCIPUHUMAIOT aHITIMHCKHUIN S3bIK B KQUeCTBE HHCTPYMEHTa Ipodec-
CHOHAJILHOTO Pa3BUTHUS, OBBIILICHHS YPOBHS IpodeccHoHanbHONH MOOHIIEHO-
CTH M OTYACTH JIMYHOCTHOTO pocTa. Ha Hal B3Iy, 3T0 TOBOPUT O 3J0POBOM
nparmMatu3Me, 00 OTHOILICHUH K aHTJIIMACKOMY yiKe HE JIMIIb KaK K OJHOMY M3
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, 8 CKOpPEEe KaK K HEOThEMJIEMOMY HaBBIKY B III00aIbHOM
podeCCUOHANBHONW 3KOCHCTEME, KOTOPbI oOecrednBaeT KOHKYPEHTHbIE
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MPENMYIIECTBa, JAOCTYI K MEXIYHAPOIHBIM PBIHKAM TpyZa M OecIpersiT-
CTBEHHOH MHTETPAITNH B MUPOBOE OM3HEC IIPOCTPAHCTBO.

Tabnuma 3
AKTYaJIbHOCTb H3Y4YeHHs] HHOCTPAHHOI'O SI3bIKA 110 MHEHHUIO CTY/IEHTOB

«Iudposasi IK0HO-
Ipuyunna uzyuenus | «udpoas IkoHO- [ugp O0o01LIeHHbIE 1aH-
MHKA 1 MHPOBBIE ar-

AHIJINHCKOrO SI3bIKA MHKa» HbIe
pPapHbIe PHIHKI»

[Ipodeccnonansuoe
passuthe (pabora B
MEX1yHApOIHOU KOM-
MaHWH, pa3BUTHE OU3- 44% 51% 47 5%
Heca, KOHKYPEHTOCIO-
COOHOCTD Ha PBIHKE
Tpysa)

MOoOHIBHOCT B KOM-
MyHUKaIus (0TCyT-
CTBHE S3BIKOBOTO 0a-
pwepa, cBoboiHOE 006- 43% 27% 35%
LIEHHE 33 PyOexoM,
3HAKOMCTBO C KYJBTY-
poii)
Koraurusno-nny-
HOCTHBIH pocT (pac-
mMpeHne Kpyro3opa, 13% 10% 11.5%
JOCTYN K HHpOpMa- '
VM, HHTEJUICKTYallb-
HOE pa3BUTHE)
YBepeHHOCTh U KOM-
¢dopt (m30eranme
TPYAHOCTEH B 001I1Ie- 20 3% 2.5%
HUH, TPEOIOIICHUE
nuckomdopTa B cpejie
SI3bIKA)

['moGanbHas akTyasb-
HOCTb S3bIKa (MEXKILY-
HApOJHBIN cTaTyC 206 1% 15%
SI3BIKA, HEO0OX0I1- !
MOCTb HaBBIKa B CO-
BPEMEHHOM MHPE)

[Tomarssromiee 60BIMHCTBO MOTUBOB (O0J1ee 80%) CBS3aHO C KOHBEPTa-
LUMEeH MHOSI3BIYHOM KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMH B PECYPC sl KAPLEPHOTO
pOCTa, TPAHCTPAHUYHON MOOWJIEHOCTH U JICTIOBO KOMMYHHUKAIIMU. ITO MOXKET
CBHJICTEIILCTBOBATh O CTPATETHUECKOM BUJICHHH WHOCTPAHHOTO (aHTJIHICKOTO)
SI3bIKA CTY/ICHTAMH KaK YCIIOBHSI ycrexa B IH(POBOH 3KOHOMHKE O€3 TpaHHUII.
Kpome mpodero, Takoe BOCTIpHUSATHE AEMOHCTPHUPYET TPaHC(HOPMAIHIO CaMOTO
CTaTyca aHIIMHCKOrO S3bIKa B I1a3aX 00YYAIOIINXCS — U3 MPOCTON Y4eOHOM Juc-
LUILIMHBL B 0a30BbIH PO(eCCHOHATbHBIN HaBbIK.

244



Teopus u memoouxa npenodasanus / Theory and methodology of teaching foreign languages

B nenom noiydeHHbIE NaHHBIE TAKXKe KOPPEIUPYIOT C pe3yibTaTaMu
aHaJM3a SI3BIKOBOM CUTYallMM B POCCHHMCKUX By3aX, MPOBEIACHHOTO C IIOMO-
IBI0 IOUCKOBOM cuctembl Perplexity.Al. I'naBHoe oTinmune 3akiroyaetcs B
MUHHMMU3A1H A0CTPAKTHOT'O BOCHPUATHS CTYACHTAMHU HHOCTPAHHOTO S3bIKA
(aHTNHIACKOT0) M KOHKPETHU3AILlUHU €T0 YTIIUTapHOU IeHHOCTH. HecomHeHHo,
coOpaHHbIC HAMH JaHHBIC M CIeNaHHbIE HA OCHOBE MX MHTEPIpPETAallud BbI-
BOJIBI JOJDKHBI OBITH YYTEHBI B PELICHUU MPOOJIEMBbl BBIOOPa PeIeBaHTHOTO
METOAMYECKOTO NOAX0Aa K pa3paboTKe NePCIEKTUBHON TEXHOJIOTHH 00y4e-
HUSL HHOCTPAaHHOMY(-bIM) S3BIKY(-aM) CTYZCHTOB HEA3bIKOBBIX HaIpaBICHUM
MOJITOTOBKM arpapHbIX M CMEXHBIX CrieluaibHocTell Ha 0aze KyOaHckoro
I'AY. OnHUM U3 MaBHBIX METOJIOJIOTMYECKUX OPUEHTUPOB B JAHHOM Clly4dae
BBICTYIIAET IparMaTHYeCcKasi OPHEHTALNS CaMUX 00y4YalOINXCsl, UX HalleJIeH-
HOCTb Ha NPUMCHCHUE HpI/IO6p€TeHHI)IX JIMHI'BUCTHYCCKUX 3HaHI/II\/'I, Pa3BUTBIX
KOMMYHHMKAaTUBHBIX YMEHHUH U COPMHUPOBAHHON MHOS3BIYHONW KOMMYHHUKa-
THUBHOI KOMIETEHIIMY B LIEJIOM B CYI'y0O NMPHUKIIAIHOM KIIIOUE U C LEJIBIO CTa-
HOBJICHUA B Ka4€CTBC HIMPOKO BOCTp€6OBaHHbIX BI)ICOKOKBaJII/I(bI/IHI/IpOBaH-
HBIX CHENHAINCTOB MEKIYHAPOAHOTO Kiacca.

3akaoueHnne

AKTyanm3anus HOpMaTUBHO-TIPABOBOTO PETYIMPOBAHUS BBICIIETO 00-
pasoBanmst B Poccutickoii denepalini, HECCOMHEHHO, CTIOCOOCTBYET MOBBIIIIE-
HUIO 23QPEKTUBHOCTH QYHKIIMOHHUPOBAHUSI POCCUICKHX BY30B. B TO ke BpeMs
BBICOKHE TPeOOBaHUS K BBIITYCKHUKAM HESI3BIKOBBIX CITEIHAIEHOCTEH (B TOM
YUCJIE arpapHbBIX) B OTHOIICHUH UX SI3BIKOBOM MOATOTOBKHU B YCJIOBHUSIX MHO-
TOYMCIICHHBIX MMPOOJIEM M IPOTUBOPEUNI OPTAHU3AIMOHHO-TIEAAr OTHUYECKOT0
XapakTepa, BBIABICHHBIX Cpa3y Ha HECKOJBKUX YPOBHAX 0Opa30BaTEIbHOM
CUCTEMBI, TIOJHUMAIOT MPOo0JIeMy BBIOOpA TOJXOAa K Pa3padOTKe IMepCIeK-
THUBHOM TEXHOJIOTHU 00yUeHUs MPO(ECCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOMY HHO-
CTPAHHOMY SI3bIKY CTYIEHTOB arpapHoro Bys3a.

KommnekcHoe uccnenoBanue, HalEJICHHOE HA BBISBICHHUE ONTUMAb-
HBIX IIyTEH | I1aroB 1O MPEOI0JICHUIO0 CHCTEMHBIX OTPAHUYCHUNA B TOM, UTO
KacaeTcsi KauyecTBa S3bIKOBOH IMOATOTOBKH U YPOBHS CPOPMHUPOBAHHOCTH
po(hecCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOW WHOSI3BIYHONH KOMMYHUKATUBHON KOM-
MIETEHIINN CTYACHTOB arpapHbIX U CMEKHBIX CIICIIHAILHOCTEH, OXBATHIIO Ta-
KHE aCTEKThI, KaAK HOPMATHBHO-TIPABOBOE PETyIUPOBAHKE U TUITAKTHKO-ME-
TOJAMYECKOE CONIPOBOKACHIE 00pa30BaTEIHLHOIO Mpoliecca By3a. Takxke Obliu
MPOaHAM3UPOBAHBI JJAHHBIE 00 aKTyalbHBIX OTPACIEBBIX ITOTPEOHOCTSIX ar-
POTIPOMBIIIJIEHHOTO KOMIUIEKCA B WHOS3BIYHOW KOMMYHHKATHBHON KOMIIE-
TEHIIUHU BBIMTYCKHUKOB NMPOQUIBHBIX BY30B U MPEIMOYTCHHS CAMUX 00ydaro-
IIUXCSA B TOM, YTO KacaeTcs BHIOOpa M3y4aeMbIX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, UX
KOJIMYECTBA U PETYTUPYIOMINX 3TOT BEIOODP MPHYKH.

CpaBHUTENHHO-COITOCTABUTEIHHOE N3YICHNE HOPMATHUBHBIX MCTOYHHU-
koB Poccuiickoit denepanuu 1 EBponeickoro coro3a BBISIBUIO KOMILICKC
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MIPOTUBOPEYHA B OPraHHU3ALMHU TpoIlecca S3BIKOBON MOATOTOBKHU CTYIECHTOB
pOccHCKHX arpapHbIX By30B (Ha nmpumepe Kybanckoro I'AY), cpenu xoto-
peIx: 1) HeompeaeneHHbII NPaBOBON CTaTyC MHOCTPAHHOTO fA3bIKA; 2) OTCYT-
CTBHE IPEEMCTBEHHOCTH B A3BIKOBOH MOJATOTOBKE Ha 3Tallax IKOJIa—BYy3 U 0a-
KaJlaBpHaT—MarucTpaTtypa; 3) 3aBbIIIEeHHBIE TPEOOBAHUS K YPOBHIO OBIaJe-
HHSI HTHOCTPAHHBIM SI3bIKOM BBIITYCKHHKaMH HES3bIKOBOTO YHUBEpPCHTETA; 4)
3aHWKEHHAs TPYAOEMKOCTb TUCHUTUIMHBL «IHOCTpaHHBIH S3BIK» B y4eOHBIX
IJTaHAaX BY3a; 5) OTCYTCTBHE PabOUNX MEXaHU3MOB IS CTAaHIAPTH3AIHNH Olle-
HUBaHUS yPOBHS BIIaJICHUS HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM; 6) OTCYTCTBHE 00513aTelb-
HOW cepTU(UKAINU BHITYCKHUKOB MO OOLICTIPH3HAHHBIM MEKAYHAPOJHBIM
CTaHIapTaM.

DKCTIepPTHBIN aHAITN3 YK€ CYIIECTBYIOIINX 1 TOJIBKO pa3padaThIBaeMbIX
METOAMYECKHX MOJIX0/I0B K 00yUSHHIO HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM CTYJICHTOB He-
SI3BIKOBBIX HANpPaBIICHWH MOATOTOBKH (MHXEHEPHBIX, TEXHUIECKUX, arpap-
HBIX) TIPOIEMOHCTPUPOBAIT HATMYHE OONBIIOTO KOJUIECTBA €AMHOOOPa3HBIX
MPOOJIEMHBIX 30H, MPEMSATCTBYIOIIUX MOBBIMICHUIO KAYeCTBA HUX S3BIKOBOM
[IOATOTOBKY BHE 3aBUCUMOCTH OT KOJIMUYECTBA N3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB, Cpelli KOTOPBIX: 1) HU3KHIA YPOBEHb HAYaJIbHON S3BIKOBOU MOATOTOBKH
CTYICHTOB; 2) nepUIUT KBATU(UIIUPOBAHHBIX IEJArOTHYECKUX KaJpOB;
3) HeIOCTATOK CICIUATU3UPOBAHHBIX alITHPOBAHHBIX YYEOHBIX M OLIEHOY-
HBIX MaTepUaioB; 4) OrpaHUYEHHOCTh BPEMEHHBIX PECYPCOB U HHCTHTYIHO-
HaJbHASI UHEPTHOCTH, 5) HU3KUI ypPOBEHh MOTHBAIINN YYaCTHUKOB 00pa3oBa-
TEJIHHOTO TpoIiecca.

OKcrepUMeHTaIbHOE N3yUYEeHUE JAHHBIX, JEMOHCTPUPYIOMINX TOTped-
HOCTH arpapHON OTpaciii B WHOS3BIYHOW KOMMYHHUKATHBHOW KOMITCTEHITHH
BBHIITYCKHUKOB MPOQUILHBIX BY30B, IIOKA3aJI0, YTO K COBPEMEHHBIM Mpodec-
CHOHaJIaM B OOJIACTH CEIbCKOTO XO035HCTBA U arpOOMOTEXHOJIOTHI TIPEIbSIB-
JISTFOTCS TPeOOBaHUS BIIAJICHUS IByMsI U 00Jiee WHOCTPAHHBIMH S3bIKAMH Ha
YPOBHE OT MOPOrOBOTO A0 CBOOOAHOTO. [Ipn 3TOM uyem OoNbIINM KOJIMYe-
CTBOM $I3BIKOB BIAJICIOT TaKHE CIEIMAIUCTHI, TEM OONbIIE KapbepPHBIX Iep-
CIEKTHB Iepe] HUMH OTKPHIBAeTCs B chepe MEKAYHAPOJHOTO COTPYAHUYC-
ctBa. B mpuopurere Haxonarcsa s3blku cTpaH Asuu, bimxaero BocTtoka u
I'mobGanprOrO FOra (kuTaiickwii, apaOCKuii, UCTAHCKHH, (HpaHITy3CKHIA); aH-
TIMACKUH S3BIK TTO3UITHOHUPYETCS KaK 00s13aTeNbHBIA paO0unii HHCTPYMEHT
JUTSL ICJIOBBIX M aKaJIEMHYECKUX KOMMYHHUKAIIAH.

JleTanmpHBIM aHATTN3 MPEATIOYTCHUH 00YJIarOIINXCsI — OaKaIaBpOB SKOHO-
MHYECKOTO HAITPaBJICHUS TTOATOTOBKU arpapHoro By3a (KybOanckoro ['AY) —
MOAKPENWI ClIeTIaHHBIE HAMH PaHee BBIBOJIBI O ITParMaTUYECKOM Pa3phIBE B CH-
CTeME POCCHHCKOT0 MHOS3BIYHOTO 00pa3zoBaHusl. JKenaHue U TOTOBHOCTD CTY-
JIEHTOB M3y4YaTh OJTHOBPEMEHHO HECKOJIBKO HHOCTPAHHBIX S3bIKOB (OT IBYX IO
YeThIpeX), BOCIPHUATHE aHTTIUICKOTO sI3bIKa KaK HEOThEMIIEMOTO Tpodeccuo-
HaAJILHOTO HaBbIKa B II00ANBHOM U(POBOH SKOCHCTEME M KaK MHCTPyMEHTa
WHTETpAIlid B MHUPOBOE OHM3HEC-TIPOCTPAHCTBO, MPAarMaTHUECKU B3I Ha
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OBJIaJICHUE BTOPBIM U MOCJICAYIOLUIMMYI HHOCTPAHHBIMU S3bIKAMH AJIS TIOBBILLIE-
HUSI COOCTBEHHOM LIEHHOCTH KaK BBICOKOKIIACCHOTO CIIELUAIICTa — BCE 3TO, C
OJTHOM CTOPOHEI, TOBOPUT O CTPEMJICHHH COBPEMEHHBIX CTYJEHTOB K Kapbep-
HOMY POCTY U KOHBEPTALMH WHOSI3BIYHON KOMMYHHKATHBHONW KOMIIETEHIIUH B
pecypc misa npodeccroHambHON MOOMITEHOCTH. C APYTO CTOPOHBI, 3TO CBUJIE-
TEJILCTBYET O KPUTUYECKOM COCTOSIHUM HaJIMYECTBYIOLICH CUCTEMBI SI3BIKOBOM
MOATOTOBKH B arpapHOM BY3€, CO BCEMH ee ITpo0ieMaMu U OTpaHuIEeHHUSIMH Op-
TaHU3aLMOHHO-TIEJarOrnIecKOro XapakTepa, HECIIOCOOHOM YIIOBJIETBOPUTH
OJTHOBPEMEHHO BBHICOKMM HOPMAaTHUBHBIM TPeOOBaHUSM 00pa30BaTeILHOM MPO-
rpaMMBbI 1 aMOMIIMO3HBIM 3aIlPOcaM CTYACHTOB.

C omopoii Ha caenaHHbIe BEIBOABI Mbl CYMTAEM HAIILy THIIOTE3Y COCTO-
SITENBHOW U YTBEPXKAAEM, UTO pa3pabOTKa MEPCHEKTUBHONW TEXHOJIOIHU 00y-
YEeHUS! HHOCTPAaHHOMY(-bIM) SI3bIKY(-aM) B arpapHOM By3e TpeOyeT He CTOIBKO
BbIOOpa «HUIEATIHOI0» METOAMYECKOTO IOAXO0Aa, CKOJBKO CHCTEMHOTO
YCTpPaHEHUs BBISIBIIEHHBIX CTON-()aKTOPOB MOCPEICTBOM rapMOHHU3ALMH HOP-
MaTHBHO-TIPaBOBOM 0a3bl, YCHIICHHSI PECYPCHOTO 00ECIICUeHHsI, a TAK)Ke OpH-
CHTAllUM Ha IparMaTudcCKuc HpOq)CCCI/IOHaHBHO'KOMMYHI/IKaTI/IBHbIC ejiu
oOyuaroruxcs. ToMbKO KOMIUIEKCHBIHM MTOAXO0]] K PEIICHHUIO CTOSIIEN Tepen
HaMH 33/1a4¥ HO3BOJIUT MOATOTOBHUTH MO-HACTOSILEMY KOHKYPEHTOCIIOCOO-
HBIX TIPOQECCUOHAIIOB ISl JOCTHXKEHHUSI TEXHOJIOMUYECKOro JuaepcTsa Poc-
CHM Ha MUPOBOH arpoNpOMBIIIICHHOH apeHe.
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